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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 277

IL-MINISTRU TA’ L-EDUKAZZJONI
JERGA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Onor. Ph. Muscat, M.D,,
B.Sc., B.Pharm., M.P., rega’ dalal ghal
dmirijietu bhala Ministru ta’ -Edukaz-
zjoni fit-2 ta” Lulju, 1978, u l-arranga-
menti maghmulin bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 273 tat-30 ta’ Gunju,
1978, ma baqghux isehhu f'dan is-sens.

Is-7 ta’ Lulju, 1978
(OPM /439/71 [11)

Nru. 278

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi I-Att 1i gej huwa ppubblikat
fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gaz-
zetta -

Att Nru. XXI ta’ 1-1978 imsejjah
I-Att ta’ 1-1978 1i jemenda 1-Att dwar
I-Edukazzjoni.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

GOVERNMENT NOTICES
No. 277

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF EDUCATION

IT is notified for general information
that the Hon. Ph, Muscat, M.D., B.Sc.,
B.Pharm., M.P., resumed duties as
Minister of Education on the 2nd July,
1978, and that the arrangements made
by Government Notice No. 273 of the
30th June, 1978, ceased to have effect
accordingly.

7th July, 1978

No. 278

PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information

that the following Act is published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. XXI of 1978 entitled the
Education (Amendment) Act, 1978.

7th July, 1978
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Nru. 279

ID-DIRETTUR TAX-XOGHOL U
EMIGRAZZJONI JERGA’ LURA
FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Francis Carbone, Direttur
tax-Xoghol u Emigrazzjoni, rega’ dahal
ghal dmirijietu fit-3 ta’ Lulju, 1978, u
l-arrangament i hemm riferenza gha-
lih fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
241 huwa b’din imhassar.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

Nru. 280

LISTA TA’ PERSUNI REGISTRATI
BHALA CITTADINI TA” MALTA

IL-LISTA 1i gejja ta’ persuni li gew
registrati bhala ¢ittadini ta’ Malta
bejn  April/Gunju 1978, hija pub-
likata ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd skond id-disposizzjonijiet ta’ l-ar-
tikolu 18A ta’ I-Att ta’ 1-1965 dwar i¢-
Cittadinanza Maltija.

Kunjom Isem
Surname Name
Anastasi Sheryl

Borg Carmelo
Borg Vincent
Camilleri Qarmelo
Cordina Mary Blanche
Debono Francesca
Elis Ma¢y

Galea Carmel
Incorvaja Angela
Marinelli Dorothy Jean
Micallef Allfred
Micallef Joseph

Mifsud Yvonne
Moore Arthur John
Shephard Brian William
Spagnol Ruth

Tanti Philip Robert
Walker Maria Anna
Wingfield William

Is-7 ta’ Lulju, 1978

No. 279

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
DIRECTOR OF LABOUR AND
EMIGRATION

MR Francis Carbone, Director of
Labour and Emigration, resumed duties
on the 3rd July, 1978, and the arrange-
ment referred to in Government Notice
No. 241 is hereby cancelled.

7th July, 1978

No. 280

LIST OF PERSONS REGISTERED
AS CITIZENS OF MALTA

THE following list of persons who
have been registered as citizens of
Malta during April/June 1978, is
being published for general informa-
tion in accordance with the provisions
of section 18A of the Maltese Citizen-
ship Act, 1965.

Indirizz Data ta’
Registrazzjoni
Address Date of
Registration
3, Regent Court, Regiona] Road,

Msida 7. 478
81, Murrary Street, West Sunshine,

Victoria, Australia 13. 6.78
Marvin House, Plover Street, Fgura 5. 4.78
126, Qormi Road, Hamrun 8. 6.78
277, Upper St Albert Street, Gzira 15. 6.78
10, Windmill Street, Cospicua 8. 5.78
42, Ta’ Xbiex Sea Front, Ta’ Xbiex 19. 4.78
17, Srejdek Lane, Cospicua 19. 5.78
16, Church Street, B’Bugia 12. 5.78
Door A/l, Awurecaria Square, San

Gwann 27. 4.78

6, Linson Flats, Depiro Street, Sliema 29. 6.78
St John’s House, New Street, Zabbar 5. 578

Davmich, Bisqallin Street, Zejtun 8. 5.78
c/o Villa Moore, St Joseph Street,

Zabbar 13. 4,78
125, Tal-Borg Street, Paoila 6. 4.78
3, St Theresa Street, Cospicua 2. 6.78
2, Ghajn Qajjed Road, Rabat 6. 4.78
31, St George’s Road, St Julians 11. 5.78
Briege Flat, Gheriexem, Rabat 15. 6.78

7th July, 1978
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‘ Nru 281
ATT TA’ L-1965 DWAR IL-BORD TA’ STANDARDS TA’ MALTA
(ATT NRU. XXVII TA’ L-1965)

IL-LISTA u d-desikrizzjoni li gejja ta’ oggetti lokali li dwarhom fis-27 ta’ Gunju,
1978, kien hemm licenza moghtija mill-Bord ta’ Standards ta’ Malta skond id-dis-
posizzjonijiet ta’ l-artikolu 7 ta’ I-Att ta’ 1-1965 dwar il-Bord ta’ Standards ta’ Mal-
ta, gieghda tigi ppublblikata ghall-informazzjoni generali skond id-disposizzjonijiet
ta’ l-artikiolu 6 ta’ l-istess Att.

Lista ta’ Oggetti Lokali Deskrizzjoni
Zalzett tal-porku u tac—canga tat-tlp
Ingliz . Kull tahlita ta’ ¢anga jew porku nejjin

mqatta” jew kapuljat b’cereali jew
bi thawwir fil-forma ta’ zalzett,
sew jekk imgqieghda f'goxra tras-
parenti sew jekk le.

Prodotti tal-pullam iffrizat ghal kollox Tjur ghat-toghlija, tjur ghax-xiwi, ho-
sien u l-ghonq, ilgalb, ilfwied u
l-qansha taghhom, kollox iffrizat.

Polyurethane Foam flessibbli ... Polyurethane foam flessibbli (tax-xorta
polyestery 1i jiflah il-piz, manifat-
turat f'diversi kuluri f'ghamla ta’
blokki, folji jew strippi u f'gham-
liet ta’ forma jew fabbrikati.

Zebgha ta’ 1-Enamel Tleqq Imhallta u Zebgha ta’ l-enamel tleqq imhallta u
Lesta lesta biex jinghataw passati ta’
finitura u 1i huma malisuba biex
iharsu wcuh esterni ghal uzu do-
mestiku,
Is-7 ta’ Lulju, 1978

No, 281
MALTA BOARD OF STANDARDS ACT, 1965
(ACT NO. XXVII OF 1965)
THE following description of local goods covered on the 27th June, 1978, by
a licence granted by the Malta Board of Standards under the provisions of section
7 of the Malta Board of Standards Act, 1965, is being published for general infor-
mation in accordance with the provision of section 6 of the said Act.

List of Local Goods Description

English type Beef and Pork Sausages ... Any mixture of uncooked chopped or
minced beef or pork with cereal
or seasoning, of the shape com-
monly known as sausage-shape,
whether or not filled into a trans-
parent casing.

Deep frozen poultry products ... Deep frozen boiling fowls, broiler
birds, capons and neck, heart liver
gizzard thereof.

Flexi‘%}e Polyurethane Foam ... Flexible load bearing polyurethane
foam (polyester type) manufac-
tured in various colours in block,
sheet or strip form, and in mould-
ed or fabricated shapes.

Ready-Mixed Glass Enamel Paint ... Ready-mixed gloss enamel paint for
finishing coats prepared and in-
tended for the protection of ex-
terior surfaces for domestic use.

7th July, 1978
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AVVIZI TAL-PULIZIJA
Nru, 44

Bis-sahifia ta’ IArtikolu 81 (1) tal-Ko-
dici tal-Ligiijet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kumimissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf illi I-ingenji tas-sewqan ma jkunux
jistghu jghaddu mit-toroq imsemmija
hawn taht fid-dati u bejn il-hinijiet in-
dikati minhabba festi religjuzi.

BIRZEBBUGA
Fid-9 ta’ Lulju, 1978, bejn is-7.00 p.m.
u d-9.00 pm. minn Trig Birzebbuga,
Trig San Gorg, Il-Bajja ta’ San Gorg,
Trig Santa Katerina, Trig San Martin,
Triq San Pawl u Triq Birzebbuga.

L-ipparkjar u l-imoviment tal-vetturi
matul u mit-toroq indikati hawn fuq
huma wkoll projbiti.

HAL QORMI

F1-14 ta’ Lulju, 1978, bejn is-7 p.m. u
-10 p.m., minn Trig San Guzepp, Trig
I-Immakulata Kunéizzjoni, Triq il
Gnien, Trigq Fontanier, Trig San Bar-
tilmew, Triq San Dwardu, Trigq Santa
Katerina u Trig San Bastjan.

Fil-15 ta’ Lulju, 1978, mis-6 p.m. sal-
11 p.m., min-naha t'isfel ta’ Trig San
Bastjan, Trig San Bartilmew, Pjazza
Narbona u Gran Masters Court.

Fis-16 ta’ Lulju, 1978, mit-8.30 a.m.
sas-2 p.m., minn Triq San Bastjan, Triq
il-Gnien, Trig Fremond, Triq San Bar-
tilmew, Trig il-Vitorja, Trig San Rafel,
in-naha ta’ fug ta’ Trig San Bastjan,
mill-gdid Trig San Bartilmew, Trig il-
Kbira u n-naha t'isfel ta’ Trig San
Bastjan.

Fis-16 ta’ Lulju, 1978, mill-5 p.m. sal-
11 p.m., minn Triq San Bartilmew, Triq
il-Vitorja, Trig San Rafel, in-naha ta’
fug ta’ Trig San Bastjan, mill-gdid Trig
San Bartilmew, Triq il-Kbira u n-naha
t'isfel ta’ Triq San Bastjan.

Il-Venda tal-Karozzi tal-Linja ta’ San
Bastjan (90) tittiehed ghal Triq il-
Kbira, Hal Qormi, quddiem il-Mike’s
Service Station.

TAS-SLIEMA

Fid-9 ta’ Lulju, 1978, mis-6 p.m. sal-
10 p.m. minn Trig Isouard, Trig
Blanche, Trig Dingli, Trig Santa Mar-
gerita, Triq San Frangisk, Triq Depiro,
Trejget Sant’Injazju, Triq Blanche u
Trig Isouard.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

POLICE NOTICES
No. 44

In virtue of Section 81 (1) of the Code
of Police Laws {(Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be
suspended on the dates and between
the times indicated in connection with
religious festivities.

BIRZEBBUGA

On the 9th July, 1978, between 7.00
p.m. and 9.00 p.n. through Birzebbuga
Street, St George's Street, St George’s
Bay, St Catherine Street, St Martin
Street, St Paul’s Street and Birzebbuga
Street,

The parking and movement of ve-
hicles along and through the streets
above indicated are also prohibited.

QORMI

On the 14th July, 1978, between 7
p.m. and 10 p.m., through St Joseph
Street, Immaculate Conception Street,
Garden Street, Fontanier Street, St
Bartholomew Street, St Edward Street,
St Catherine Street and St Sebastian
Street,

On the 15th July, 1978, from 6 p.m.
to 11 p.m., through the lower part of
5t Sebastian Street, St Bartholomew
Street, Narbona Square and Gran
Masters Court.

On the l6th July, 1978, from 8.30
am, to 2 p.m., through St Sebastian
Street, Garden Street, Fremond Street,
St Bartholomew Street, Victory Street,
St Raphael Street, the upper part of St
Sebastian Street, again St Bartholomew
Street, Main Street and the lower part
of St Sebastian Street.

On the 16th July, 1978, from 5 p.m.
to 11 p.m, through St Bartholomew
Street, Victory Street, St Raphael
Street, the upper part of St Sebastian
Street, again St Bartholomew Street,
Main Street and the lower part of St
Sebastian Street.

The St Sebastian Bus Terminus (90)
will be shifted to Main Street, Qormi,
opposite Mike’s Service Station.

SLIEMA

On the 9th July, 1978, from 6 p.m. to
10 p.m. through Isouard Street,
Blanche Street, Dingli Street, St Mar-
garet Street, St Francis Street, Depiro
Street, St Ignatius Junction, Blanche
Street and Isouard Street.

7th July, 1978
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Nru. 45

Billi nghata permess 1i fid-19 ta’
Awissu, 1978, isiru t-tigrijiet ir-Rabat,
Malta, il-Kummissarju tal-Pulizija,
bis-sahiha ta’ l-artikolu 31 (1) {f) tal-Ko-
dic¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 13)
hareg l-ordnijiet li gejjin:—

1. Ebda bhima ma ghandha tiefiu
sehem ftigrija jekk ma tkunx miktuba
minn sidha. Il-kitba ghandha ssir
f'Malta fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizi-
ja, il-Furjana, bejn id-9 a.m. u s-1 p.m.
1-10, fil-11 jew fit-12 ta’ Awissu, 1978.

2. Ebda bhima ma tista’ tiehu
sehem fit-tigrijiet jekk ma jkollhiex
f’halgha 1-hadid tal-brilja.

3. Kull bhima li tkun ged tiehu
sehem fit-tigrijiet ghandha jkollha num-
ru madwar ghongha. Dan in-numru jin-
ghatalha mill-Pulizija meta tinkiteb il-
bhima.

4. HHadd ma jista’ jingeda bin-nig-
gieza jew b’ghodod ofira bil-ponta.

5. Dawk li ghandhom ingas minn
18-i1 sena ma jkunux jistghu jaghmluvha
ta’ gerrejja kemm-il darba ma jkunux
iriduhom missierhom jew ommhom jew
it-tutur taghhom.

6. Hadd ma jista’ jressaq il-bhejjem
lejn il-post tat-tlug, gqabel ma jkun
hemm ordni ghal hekk mill-Uffi¢jal tal-
Pulizija inkarigat minn din il-haga.
Hadd ma jista’ joqghod hdejn il-post
tat-tluq minghajr il-permess tal-Pulizija.

7. Is-sinfal tat-tlug jinghata minn
Uffi¢jal tal-Pulizija b’tir ta’ pistola.

8. Il-gerrejja ma ghandhom jin-
gdew b’ebda mezzi li mhumiex legittimi
li bihom ma jhallux gerrejja ofira jag-
bzuhom, S

9. Hadd ma jista’ jilga’ I-bhima fil-
post fejn jaslu I-bhejjem, jekk dak li
jkun ma ikunx miktub ghal hekk
fl-Uffic¢ju Principali tal-Pulizija, il-Fur-
jana, Malta, u jekk ma jkollux madwar
drieghu n-numru taz-ziemel 1i jkollu

jzomm,

No, 45

Permission having been granted for
the holding of races at Rabat, Malta,
on the 19th August, 1978, the Commis-
sioner of Police in virtue of Sec-
tion 31 (1) () of the Code of Police
Laws (Chapter 13) has issued the fol-
lowing orders:—

1. No animal shall take part in any
race unless it has been registered by the
owner, Registration shall be made in
Malta at the Police Headquarters,
Floriana, between 9 a.m. and 1 p.m. on
the 10th, 11th or the 12th August,
1978,

2. No animal shall be allowed to
take part in the races unless provided
with a snaffle.

3. Every animal competing in the
races shall have a number round the
neck. Such number will be allotted to
it by the Police when the animal is re-
gistered.

4. The use of goads or other pointed
instruments is forbidden.

5. No person below the age of 18
years shall act as a jockey if objection
is raised by either his parents or by
his guardian.

6. No one shall lead the animals to
the starting point until the order to do
so has been given by the Police Officer
charged with that duty. No other per-
son shall be near the starting post with-
out the permission of the Police.

7. The starting signal shall be given
by a Police Officer by the firing of a
pistol,

8. Jockeys shall not use any unfair
means to prevent other jockeys from
overtaking them.

9. No one shall be allowed to stop
at the winning post an animal compet-
ing'in the races, unless he has been re-
gistered for the purpose at Police Head-
quarters, Floriana, Malta, and unless
he wears on his arm the number of the
horse he is detailed to stop. -
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10. Bhala sinjal tat-tarf fejn ghand-
hom jaslu u jiegfu I-bhejjem ikun hemm
imwahlila bandiera hamra.

11. Jitilfu d-dritt tal-premju dawk
il-bhejjem 1li jghaddu quddiem il-ban-
diera minghajr gerrej jew minghajr sin-
jal innumerat.

12. Id-de¢izjonijiet tal-Kummissarju
tal-Pulizija, mehudin fid-diskrezzjoni
tieghu wara konsultazzjoni ma’ li start-
ers, l-imhallfin u l-course stewards
maghzulin minnu, ikunu finali, kemm
jekk it-tigrijiet ikunu tigrijiet ordinarji
kif ukoll jekk ikunu tigrijiet Zejda.

13. Kull gerrej 1i jikser dawn ir-
Regolamenti jigi skwalifikat, u sid il-
bhima jitlef kull premju li kien ikun
jisthoqqlu fit-tigrijiet. I-Kummissarju
tal-Pulizija fid-diskrezzjoni tieghu jista’
jordna li gerrej skwalifikat ma jkunx
jista’ jiehu sehem f’tigrija jew tigrijiet
ofira dak in-nhar stess.

14. Kull gerrej ghandu jkun liebes
xieraq b’sodisfazzjon tal-Kummissarju
tal-Pulizija. Kull gerrej i ma jkunx
liebes hekk ma jithalla jiehu sehem
fl-ebda tigrija.

15. Hadd ma jista’ jaghti fastidju
jew jinbex lill-gerrejja jew b’xi mod
iefor jindahal jew ifixkel it-tigrijiet.

16. Jitilfu d-dritt tal-premju dawk
is-sidien li, meta jikkwalifikaw, jongsu
li jikkonsenjaw in-numru lill-Uffi¢jal
tal-Pulizija inkarigat mit-tqassim tal-
premjijiet meta dawn jigu msejha.

17. Meta, f'xi tigrija 1i tkun bejn
tnejn, wiehed minnhom jonqos li jersaq
fuq it-tluq, it-tigrija tigi mhassra mill-
ewwel. Ghalhekk, l-uniku kompetitur
ma jkunx intitolat ghall-premju.

18. It-tigrijiet isiru fl-istess post
bhas-soltu u jibdew fil-5 p.m.

19. Dak in-nhar tat-tigrijiet mill-4
p.m. sakemm jispiCéaw it-tigrijiet, l-in-
genji tas-sewqan ma jkunux jistghu
jghaddu mill-post fejn isiru t-tigrijiet.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

10. The winning post shal! be indi-
cated by a red flag.

11. No prize shall be awarded to
animals passing the winning post with-
out a jockey or without a distinctive
number.

12. The decisions of the Comumis-
sioner of Police, taken in his discretion
after consultation with the starters,
judges, and any course stewards ap-
pointed by him, shall be final, whether
the races shall be ordinary or extra
races,

13. Any jockey infringing these Re-
gulations shall be disqualified and the
owner of the animal shall forfeit any
prize he may have won in the races.
The Commissioner of Police shall have
discretion to order that any disquali-
fied jockey shall not ride in any later
race or races on the same day.

14. Every jockey must be decently
dressed to the satisfaction of the Com-
missioner of Police. Any jockey not so
dressed shall not be allowed to ride in
any race,

15. No one shall molest the jockeys
or interfere in any way with the races.

16. No prize shall be awarded to
owners who, after having qualified, fail
to produce the number allotted to him
to the Police Officer charged with the
distribution of prizes.

17. When, in respect of any particu-
lar race, only one participant will turn
up, the race will be cancelled forthwith.
The sole participant will not be entit-
led to any prize.

18. The races shall be run on the
usual course and shall commence at
5 pm.

19. All vehicular traffic will be sus-
pended on the racecourse on the day of
the races from 4 p.m. until the ter-
mination of the races.

7th July, 1978
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’
BIRER LOKALI

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggelti, Regolament 3)

Ordni Nru. 121

Id-Direttur tal-Kummeré igharraf illi
l-oghla prezzijiet li bihom il-birer lokali
li gejjin jistghu jinbieghu bl-ingrossa
lill-bejjiegh bl-imnut ghandhom, sa-
kemm jolirog Ordni iehor, ikunu kif
gej:—

Kwalita
Brand
Hop Leaf Pale Ale
Hop Leaf Pale Ale

Cisk Export Lager
Cisk Export Lager

Blue Label Ale
Blue Label Ale

Farsons Stout
Farsons Stout

2. L-oghla prezzijiet blimnut kull
flixkun lill-konsumatur ghandhom iku-
nu kif gej:—

Kwalita
Brand

Hop Leaf Pale Ale
Hop Leaf Pale Ale

Cisk Export Lager
Cisk Export Lager

Blue Label Ale
Blue Label Ale

Farsons Stout
Farsons Stout

3. Xi lukandi u stabbilimenti tal-
catering ohra inghataw licenza biex
ibieghu birer bi prezzijiet oghla minn
dawk imsemmija hawn fug. Il-licenza
awtomatikament ma tibgax valida jekk
illicenza flimkien ma’ lista tal-prezzi-
jiet ma tkunx esibita f'post prominenti
fil-postijiet, b'mod Ii jkunu jistghu jin-
qraw fa¢ilment u b’mod ¢ar mill-mem-
bri tal-pubbliku.

Is7 ta’ Lulju, 1978

I

R ot

MAXIMUM PRICES OF
LOCAL BEERS

(Sale of Commodities (Control)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 121

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which the fol-
lowing local beers may be sold by
wholesale to the retailer shall, until
further Order, be as follows:—

L-Oghla Prezzijiet
Maximum Prices

£M1.65¢3

kull kaxxa ta’ 24 flixkun
per case of 24 bottles

2. The maximum retail prices per
bottle to the consumer shall be as fol-
lows: —

Jekk servut ghal
Konsum fug il-post

Jekk mibjugh ghal
Konsum mhux fugq
il-post
1f sold for
Consumption away
from the premises

If served for
Consumpfion on the
premises

8¢5 8¢

3. Some hotels and other catering
establishments have been granted a
licence to sell beers at prices higher
than those mentioned above. The
licence shall automatically cease to be
valid if the licence together with a
price list is not exhibited in a promi-
nent place on the premises, in such
manner that they can be easily and
clearly read by members of the public.

7th July, 1978
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Ezami ghal Ufficjal tad-Dwana u s-Sisa
fid-Dipartiment tad-Dwana

Ir-Registratur, Bord ta’ l-Ezamijiet
Lokali, igharraf illi ezami kompetitiv
ghad-dhul fil-grad ta’ Uffi¢jal tad-
Dwana u s-Sisa fid-Dipartiment tad-
Dwana se jsir f'Ottubru, 1978. Il-post
ta’ Ufficjal, 1i huwa fug l-istabbiliment
pensjonabbli, ghandu salarju ta’
£M1,188 fis-sena 1i jitla’ b’zidiet fis-
sena ta’ £M37 sa £MI1,408, wara
b’zidiet fis-sena ta’ £M49 sa £M1,702 u
wara b’zidiet fis-sena ta’ £M62 sa
£M1,959, meta jintlahaq il-grad ta’
efficjenza ta” £M1,702 flimkien ma’
zieda ta’ £M1.50 fil-gimgha ghall-gholi
tal-hajja. In-nomina tkun soggetta ghal
perijodu ta’ prova ta’ sena. L-Uffi¢jali
tad-Dwana u s-Sisa normalment huma
mehtiega 1i jalidmu fuq bazi ta’ shift.

2. L-applikazzjonijiet  ghan-nomi-
nazzjonj biex wiehed jersaq ghall-
ezami flimkien ma’ dritt ta’ £M4 jin-
tlagghiu mir-Registratur ta’ I-EZamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta, mhux
aktar tard minn nhar il-Gimgha, il-15
ta’ Settembru, 1978. Il-formoli ta’ l-ap-
plikazzjoni (dawk biss 1i jintlaqghu) jis-
tghu jinkisbu minghand ir-Registratur
minn nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Settembru,
1978. Applikazzjonijiet i jaslu tard ma
figux ikkunsidrati.

3. Il-kandidati ghandhom:—

(a) ikunu cittadini ta’ Malta;

(b) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

(¢) jipprezentaw Certifikat tal-
Kondotta mill-Pulizija, ié-certifikat
tat-twelid taghhom flimkien ma’
certifikat/i tal-genituri u tan-nannu
min-naha tal-missier 1i juru l-post tat-
twelid;

(d) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard Ii jista’
jfixkilhom fil-qadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom;

(¢) ma jkunux taht 18-il sena u
l-anqas aktar minn 30 sena fl-ewwel
gurnata tax-xahar ta’ l-ezami:

izda, jekk il-kandidat ikun mem-
bru tal-Korp tal-Pijunieri ta’ Malta jew
tad-D.I.M. l-oghla limitu ta’ eta jista’

Examination for Customs and Excise
Officer in the Customs Department

The Registrar, Board of Local Exam-
inations, notifies that a competitive
examinaticn for admission to the Cus-
toms and Excise Officer grade in the
Customs Department will be held in
October, 1978. The post of Officer,
which is on the pensionable establish-
ment, carries a salary of £M1,188 per
annum rising by annual increments of
£M37 to £M1,408, then by annual in-
crements of £M49 to £M1,702 and
thereafter by annual increments of
EM62 to £M1,959, with an efficiency
bar at £M1,702, in addition to a cost-
of-living increase of £M1.50 per week.
The appointment will be subject to a
probationary period of one year. Cus-
toms and Excise Officers are usually
required to work on a shift basis.

2. Applications for nomination to
sit for the examination accompanied
by a fee of £M4 will be received by the
Registrar of Examinations, 31, South
Street, Valletta, not later than Friday,
15th - September, 1978. Application
forms (the only ones admissible) may
be obtained from the Registrar from
Monday, 11th September, 1978. Late
applications will not be considered.

3. Candidates must:—
(a) be citizens of Malta;
(b) be of good moral character;

(¢) produce a Police Certificate
of Conduct, their birth certificate to-
gether with certificate/s of parents
and paternal grandfather showing
the place of birth;

(d) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

(e) be not under 18 nor over 30
years of age on the first day of the
month of the examination:

provided that, if the candidate is a
member of the Malta Pioneer Corps or
the D.I.LM. the maximum age limit may



Is-7 ta’ Lulju, 1978

jigi estiz ghal 33 sena, u jekk il-kandi-
dat ikun diga fis-Servizz tal-Gvern,
loghla limitu ta’ eta jista’ jigi estiz
ukoll ghal 33 sena billi jitnaqqas il-
perijodu tas-servizz kontinwu tieghu
fuq kull eccess ta’ eta 'l fug minn 30
sena.

4, L-ezamj se jkun immexxi minn
gurija ta’ ezaminaturi taht it-tmexxija
tal-Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali.

5. II-Bord ta’ I-Ezamijiet Lokali
ghandu jkollu s-setgha li jittratta som-
marjament ma’ kull kandidat, Ii, fil-
waqgt 1i jkun qged isir l-ezami, jinstab
hati ta’ mgieba hazina jew ta’ kull ksur
ta’ l-istruzzjonijiet mahruga biex jig-
gwidaw lill-kandidati.

6. L-ezami jkun jikkonsisti fi:—

1785

be extended to 33 years, and if the car
didate is already in Government Se:
vice, the maximum age limit may als
be extended to 33 years by setting o
the period of his continuous servic
against any excess of age over 30.

4. 'The examination shall be cor
ducted by a panel of examiners unde
the direction of the Board of Locsg
Examinations.

5. The Board of Local Examinz
tions shall have power to deal sum
marily with any candidate, who, whil
the examination is in progress, is foun:
to be guilty of misconduct or of an;
breach of the instructions issued fo
the guidance of candidates.

6. The examination shall consis

of : —
PART I
Compulsory Subjects
Max. Min
I. Maltese
Composition, Grammar, Translation from English 100 o
II. English
Essay and translation from Maltese, Precis and letter writing,
Comprehension and General Linguistic Exercises 200 12(
III. Any one of the following languages:— |

{(a) Arabic

Composition, Translation from Maltese 100 60
(b) French

Composition, Translation from English 100 60
(c) German

Composition, Translation from English 100 60
(d) Ttalian A

Composition, Translation from English 100 60
(e) Spanish :

Composition, Translation from English 100 60

IV. Mathematics — with special reference to Commercial Arithmetic

Arithmetic:—

The Commoner systems of weights' and imeasures, including|
metric units; Vulgar and Decimal Fractions; Ratlo and Pro-

por tions; ,

Percenta»ﬂes, Averages;

Mxometmy Systems and

Exchanges; Approximations; Contracted Multiplications and
D1V1510ns, Miscellaneous Problems on Work, Time and Dis-
tance, etc. The mensuration of the rectanﬁle triangle, circle
(and ﬁgures derived from them, including easy extenslons to
three dimensions), cuboid, cyhnder cone and sphere.
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Algebra:—

Construction of a formula by symbolical expression of a func-
tional relation(e.g. V is proportional to x*), or by generalization
of an arithmetical result. Interpretation, evaluation, and easy
maniipulation of a formula. The use of indices. Common factors,
factors of a®*—Db?, easy trinomial factors, and simple extensions
of these forms.

The remainder theorem.

Linear equations, quadratic equations, simultaneous linear equa-
tions in two variations. The idea of a function of a variable. The
illustration of relations such as ‘y is inversely proportional to x’,
‘v varies as x’, by sketch graphs.

Geometry and Trigonometry:—

A sound understanding of the properties set out below, and
ability to apply them, is expected. Proofs of those pro«perltnes
marked with an asterisk may be required; proofs of the other
properties will not be required.
Properties of angles at a point and angles made with parallel
lines.
The exterior angle property and angle-sum of a triangle,
Amngle-sum properties of polygons.

Congruence and similarity of triangles.
Symmetry about a point or line.
The isosceles triangle, parallelogram, rectangle and square,
The sine, cosine and tangent of an angle, acute or obtuse,
including graphs of these functions and the wuse of four-figure
tables and of their logarithms.

Area properties of the rectangle, the parallelogram, the triangle,
and a quadrilateral with one pair of parallel sides.
Use of the formula 1bc sin A.
The straight line joining the mid-points of two sides of a
triangle is parallel to the third side and equal to half the length
of the third side.
The sine rule for a triangle (examplles are mot set om the
ambiguous case).
The theorem of Pythagoras;
sin® A+cos® A = 1.

= b®> + ¢® — 2bc cos A.

Symmetry properties of a circle; properties of chords.
The angle properties of a circle.
The perpendicularity of tangent and radius. The ‘alternate
segment’ theorem. The equality of tangents from an external
point.
The distance between the centres of circles in contact.
The 1ntersect1n<j chord’ theorem (OP.OQ=OR. OS OT)
The rel’ ationship between the areas of similar triangles.

Co‘rresp@ndnno results fo;r stmiilar ﬁO’rures and for voﬂ\umes of
similar solids. ; , :

The internal and external blsectors of any: anOIe of a trlancle
divide the opposite side in the ratio of the srdes containing the
angle,
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k Max. Min,

Knowledge of simple loci, with easy extensions to three dimen-
sions. The wuse of interesting loci to determine points satisfying
two conditions.

Use of Cartesian coordinates,
The following ‘ruler and compasses’ constructions:

Bisection of angles and of straight lines, and construction of
perpendicullars.

Construction of tnangbes quadml\a‘terals anid crrcles from snrnple
data, including the inscribed and circumscribed ciroles of a
triangle.

Construction of )tangfenfts from an external pomt
Construction of a segment wcomrtaanm‘g a given antgle

Practical applications. Queshons involving drawing, calculation,
or geometrical reasoning may be set on the foHowmo topics:

(2) Heights and distances (including the determination of
position by two bearings; the nautical mile and knot).

(by Simple plan and elevation: problems. ‘

(c) Latitude and longitude. Great and small circles on a

sphere.

Calculus:— ;

The gradient of graphs by drawing and the estimation of areas
under graphs, e.g. by trapezium rule; applications to easy linear
kinematics involving distancetime and speed-time curves, and
to other rates of change.

Differentiation: of algebraic functions of the forim —

y = A + Bx + Cx* +Dx’

Applications to gradients, rates of change and maxima and
minima.

Integration of functions of the form —

y = A + Bx + Cx?

Area under a curve and simple physical applications.

Statistics:—

Graphical representation of mumierical data by bar chart, fre-
quency and cumulative frequency diagrams, pie chart and histo-
gram (area of rectangle representing frequency). Candidates
may be expected to gWe reasons for the method they choose.

Calculations, of the mean. Estimation of the Kmtedlan a»nzd?

quartiles; mterquartlle tange;! model’ class

The examination paper will provide a "wide chowe of questﬂoms .
and candidates not conversant with the last two item$ outlined °

above (i.e. Calculus and Statistics) may also be able to com- "

plete the: paper. ‘Candidates are to provide their own mathe-
matical instruments.

100

60
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Max. Min.

V. Principles of Accounts

The principles involved in double entry book-keeping together

with those concerning single entry book-keeping and incom-

plete records.

The preparation of accounts from incomplete records.

Books of prime (original) entry and subsidiary ones. Use of

colummnar records and departmiental accounts.

The Cash Book: The use of analysis columns in the Petty Cash

Book. Treatment of bank deposits and other banking trans-

actions; Bank overdrafts, loans, charges and reconciliation

statements.

The Ledger. Its use. Treatmeent of entries in same.

Posting, balancing and statement of accounts.

The effect and interpretation of such entries.

Treatment of provisions — Depreciation, Bad and Doubtful

Debts and other contingencikes.

Treatment of pre-payments and accruals.

The Trial Balance. Its uses and limitations.

The distinction between Capital and Revenue items, and how

these affect the Profit and Loss Account and/or Balance Sheet.

Simple Manufacturing Accounts. The ascertainment of Prime

and Factory Cost. Simple treatment of overheads.

Trading and Profit and Loss Accounts. Ascertainment of cost

of sales, of Gross Profit and Net Profit. The relation between

same and turnover. Stock turnover. Fixed and variable expenses.

The structure and interpretattion of the Balance Sheet. The

relationship of the items in the Balance Sheet, and how these

affect the capital employed and working capital. Sources of

capital stock valuation. Short term and long term liabilities.

The records kept by clubs and other non-trading associations.

The Income and Expenditure Account, Receipts and Payments

Accounts and Balance Sheet,

Partnership Accounts. Division of Profit (Loss).

The Appropriation Account. Partners’ current accounts;

interest on capital; partners’ drawings.

Admission and retirement of a partner. Calculation meaning

and treatment of Goodwill.

Simple treatment of the sale or purchase of business of a sole

trader or partnership. o :

Simple company accounts. Share capital debentures and ré-

serves. {Questions on the issue of shares will not be’ asked) 100 60

VL. General Knowledge — with particular reference to current aﬁalrs -
The paper will consist of questions designed to test the can-
didates’ knowledge of current economic, industrial, technical,
social, cultural and other matters. One compu]sory question
on Geography must be answered. 100 60
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PART 1T
Optional Subjects
No candidate shall be allowed to choose:

(a) mbore than four subjects from the list outlined below;

(b) any language paper which has already been chosen in
Part I of the examination, provided that not more than one addi-
tional language paper may be taken;

(c) more than two papers from either Physics, Chemistry and
Biology.

i) Arabic
Comiposition, Translation from Maltese
i) French

Composition, Translation from English
i) German
Composition, Translation from' English
iv) Italian
Composition, Translation from English
v) Spanish
Composition, Translation from' English
vi) Physics
The subject matter covered by the paper will be that taught in
local secondary schools up to the VIth Form
vii) Biology
The subject matter covered by the paper will be that taught in
local secondary schools up to the VIth Form
viii) Chemistry
The subject matter covered by the paper will be that taught in
local secondary schools up to the VIth Form
ix) Commercial Geography
The influence of geographical conditions on man and his occu-
pations; The Commercial and Industrial Geography of the
World with special reference to Europe.
The general conditions of climate and vegetation of the world
as a basis for acquiring knowledge of its chief productions. A
thorough knowledge of maps showing:
(i) the location of the chief cities, sea ports and producing
cenftres;
(i) the chief sea routes and railway lines;
(ii}) the production and distribution of the most important
raw miaterials, foodstuffs and imanufactured articles
x) Economics

General
Economics as a Science; the problem of allocating scarce re-

sources to alternative ends; ecomomic activity and an outline

of economic systems.

Production

Some fundamental concepts — The process of production,
consumption and savings; real and money incomes, specializa-
tion; Population and ‘economic theory; returns to factors and
returns to scale; the location of industry; large and small scale
business and the concept of profit; Optimum size.

Financial Organization

Max.

100

100

100

100

100

100

100

100

100

Min,

60

60
60

60

60

60

60

60
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| Xi)

The meaning of ‘money and credit-functions and characteristic
features. The Banking System — general organization, Govern-
ment monetary policy. The control of credit and the rate of
interest. The financing of industry and comimierce.

Natjonal Income and Capital

The basic factors influencing variability of national income and
capital. Public and private sectors in relation to production
and consumption. The National Budget. The special problems
of state- and economic control; taxation and fiscal control.
International Trade and Exchange

The nature of foreign trade and the gtalln‘s therefrom. The fac-
tors determining the size of a country’s nm;pvosr‘ts “and expouts
The balance of payments.

International monetary control (e.g. thve Intemlatlonal Mo«ne’tauy
Fund and the World Bank).

Questions may be asked on the above tonpucs with partlcu‘lxal

- reference to current affairs.
Shorthand (with an accent on English shorthand) and Typewntm

In shorthand a minimum speed of 80 words per minute is
required. Typewriting will consist of speed test (minjmum
speed 30 words per minute), copying of manuscripts and draw-
ing up of tabular statements. (Canxdmdates to provnde their own
machines).

xif) History of Burope (with particular reference to Maltese Hnstomy)

Questions on the History of Europe will be hmnted to the
period 1815 to present day ,

Xiii) Economic History. -

Interv1sta - ‘b’massimu ta’ 100

Mahsuba blex jigu Valut'm lkwahta-

The nature, causes, effects, and trends of the more important
economic changes and achievements since 1750 namely: the
effects 1of the Industrial Revdlution and of the Factory System'
on the life and labour of the people; the increase and redistri-
bution of population; the principal changes in the organization
and development of agriculture, industry, -trade and transport

Max. Min,

100 60

1000 60

100 60

the accumulation of capltal the growth of capital markets and .

the expo»rts of capital; tariff podﬂmes and colonial policies;
trade unions and labour movements; the co-operative move-
ments; development in private and public companies and in
bamskmv and finance; the growth of private and public enter-
prise and of international trade; the interdependance and
inter-relation -of political, social and ecomozmi‘c facts and
changes; the growth of economic awareness.

General outline of Economic History of Malta, Germany,,
France, Italy and the United Kingdom

PARTIIH |  ', N e PARTIH

i 1

rnarka o : j - 100 marks

100 60

Intermew Lo Wlth a max1mum of

Dem;ned ‘to assess a Cand1d'1te s per-

jiet personali tal-kandidat bhalma hu-
ma sveltezza, intelligenza u kapacita

biex jittratta man-nies b’'mod xieraq u-

effettiv.

sonal qualities such as alertness, intel-
ligence and ability to deal with people

,properly and eﬂectwely
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7. Fls-suggettl li ma jkunux lingwi
l-mistogsiijet isiru bl- Inghz I- kandlda-
ti ghandhom iwiegbu bl-istess lingwa.

8. Il-kandidati, 1i ghal xi raguni
tkun xi tkun, jongsu milli jattendu fid-
data determinata ghal xi wiehed mis-
suggetti obbligatorji jew ghall-ezami ta’
l-intervista, jew li jonqsu milli jiksbu

pass mgrk £'xi wiehed mis-suggetti ob-

bligatorji jkunu  wehlu

jitgiesu li
fl-ezami. '

9. Min jonqos 1i jikseb il-marki
minimi f'xi wiehed mis-suggetti volun-
tarji ma jigix skwalifikat milli jiehu
sehem aktar fl-ezami, izda I-marki
inqas mill-minimu £xi suggett bhal
dawn ma jittihdux f’konsiderazzjoni
biex jitqiesu l-marki totali li jikkwalifi-
kaw kandidat ghad-dhul fl-Intervista
(Parti III) jew biex jigu determinati
I-marki totali li fughom jigi ibbazat
l-ordni finali tal-metrtu.

10, Il-Parti III ta’ l-ezami tkun mif-
tuha biss ghal dawk il-kandidati 1i jik-
sbu total b’kollox ta’ 660 marka (jigi-
fieri 60 fil-mija tat-total miksub) fil-par-
tijiet bil-miktub (I u II) ta’ l-ezami.

11. L-ordni finalj tal-mertu jigi de-
terminat mill-marki - totali miksuba
fl-ezami kollu. Fil-kaz ta’ kandidati Ii
jinghataw l-istess numru ta’ marki, jit-
gies is-servizz ta’ qabel mal-Gvern u,
jekk dan ma jkunx fattur determinativ,
titqies l-eta biex jigi iffissata I-prijorita
ghan-nomina u l-anzjanita.

12, Ir-rizultat ta’ l-ezami jibga’
jghodd ghal perijodu ta’ tnax-il xahar
mid-data tal-pubblikazzjoni.

13. Il-kandidati: li, huma marbutin
bi ftehim ta’ apprendistat jistghu ma
jithallewx jiehdu n-nomina jekk, ma
jipprezentawx . il-kunsens  bil-miktub
tal-princ¢ipali taghhom u tad-Direttur
tax-Xoghol 'u I-Emigrazzjoni.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

7. In the non-language subjects the
questions will be set in English. Candi-
dates shall answer in the same lan-
guage.

8. Candidates, who for any reason
whatsoever, fail to attend on the deter.
mined date for any of the compulsory
subjects or for the interviewing test, or
who fail to obtain a pass mark in any
of the compulsory subjects shall be
deemed to have falled in the examina-
tion.

9. Failure to obtain the minimum
marks in any of the optional subjects
shall not disqualify a candidate from
further participation in-the examina-
tion, but marks below the minimum in
any such subject shall not be taken
into-account in arriving at the aggre-
gate total mark quahfymcr a candidate
for admission in the Interview (Part
III) or in determining the total mark
on which the final order of merit shall
be based : :

10. Part III of the examination shall
only be open to those candidates who
obtain an aggregate total -of 660 marks
{i.e. 60 per cent of the total obtain-
able) in the written parts (I and II) of
the éxamination.

11." The final order of merit shall be
determined by the total marks gained
in the whole examination. In the case
of candidates who are awarded the
same number of marks, previous ser-
vice with Government and, if this will
not form an establishing factor, age
will then. be taken into account in fix-
ing priority for appointment and
seniority.

- 12. The result of the examination
shall be valid for a period of twelve
months from the date of publication.

- 13. Candidates; who are bound by
an agreement of apprenticeship may be
precluded. from, appomtment; unless
they produce the.consent in writing of
their employers and. the Dlrector of
Labour and Emlgratlon ;

7th July, 1978
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Ezami ghal Gwardjani tad-Dwana u
s-Sisa fid-Dipartiment tad-Dwana

Ir-Registratur, Bord ta’ 1-EzZamijiet
Lokali, igharraf illi £Ottubru, 1978, se
jsir ezami pubbliku kompetitiv ghad-
dhul fil-grad ta’ Gwardjan tad-Dwana u
s-Sisa fid-Dipartiment tad-Dwana. II-
post huwa fuq l-istabbiliment pensjo-
nabbli u ghandu salarju ta’ £M996 fis-
sena li jitla’ b’'zidiet fis-sena ta’ £M37 sa
£M1,323 fis-sena. Jithallas ukoll il-bo-
nus approvat ghall-gholi tal-hajja. In-
nomini huma soggetti ghal perijodu bi
prova ghal sena,

2. L-applikazzjonijiet = ghan-nomi-
nazzjonijiet biex wiehed jaghti l-ezami
flimkien ma’ dritt ta’ £M1 jintlaqghu
mir-Registratur ta’ 1-Ezamijiet, 31,
Trig Nofs in-Nhar, Valletta, mhux ak-
tar tard minn nhar il-Gimgha, it-8 ta’
Settembru, 1978, 1l formoli ta 1-appli-
kazzjoni (dawk biss li jintlaqghu) jis-
10hu jinkisbu minghand ir- Remstratur
minn nhar it-Tnejn, 1-4 ta’ Settembru,
1978. Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma
jigux ikkunsidrati.

3. Il-kandidati ghandhom: —

a) ikunu ¢ittadini ta’ Malta;

b) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

¢) jipprezentaw certifikat tal-kon-
dotta mill-pulizija, i¢-Certifikat tat-
twelid, flimkien ma’ ¢éertifikat/i tal-
geniturli u tan-nannu min-naha tal-
missier i juru l-post tat-twelid;

d) ikunu minghajr ebda difett fi-
ziku jew mentali jew mard 1i jista’
jfixkilhom fil-qadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom;

e} ikunu ta’ mhux ingas minn 18-l .

sena u mhux aktar minn 30 sena fl-
ewwel gurnata tax-xahar ta’ l-ezami.

1zda, jekk il-kandidat jkun membru

" tal- Korp “tal-Pijunieri ta’ Malta, jew . :

Dirghajn il-Maltin, 1-oghla limitu ta’ eta

e ]1s‘ca jigi:mtawwal sa 33 sena u, jekk il-

-ikandidat ikun i dlga fis-Servizz tal Gvern
“IHoghlalimitu ta’ etd jista’ jigi wLoll es-

etd 'l fugq minn 30.

tiz sa 33 sena billi jitnehhielu 1- perl Oflu;, ‘
“tas-servizz ‘kontinwu fuq kull eccess ta’

Examination for Customs and Excise
Guards in the Customs Department

The Registrar, Board of Local Exa-
minations, notifies that a competitive
public examination for admission to
the grade of Customs and Excise
Guard in the Customs Department will
be held in October, 1978. The post is
on the pensionable establishment and
carries a salary of £M996 per annum
rising by annual increments of £M37 to
£M1,323 per annum. The approved cost
of living bonus will also be payable.
Appointments are subject to a proba-
tionary period of one year.

2. Applications for nominations to
sit for the examination accompanied
by a fee of £M1 will be received by
the Registrar of Examinations, 31,
South Street, Valletta, not later than
Friday, 8th September, 1978. Applica-
tion forms (the only ones admissible)
may be obtained from the Registrar
from Monday, 4th September, 1978.
Late applications will not be con-
sidered.

3. Candidates must;—

a) be citizens of Malta;
b) be of good moral character;

c) produce a police certificate of
conduct, their birth certificate, to-
gether with certificate/s of parents
and paternal grandfather showing
the place of birth;

d) be free from any physical or
mental defect or disease likely to
interfere with the proper dischayze
of their duties;

e} be not under 18 nor over 30
years of age on the first day of the
month of the examination.

Provided that, if the candidate is a

member of the Malta Pioneer. Corps or

Dlroha]n il-Maltin, " the maximum age
limit may be extended to 33 years and

" if the candidate is already in Govern-
. ‘ment Service, the maximum age: limit
‘may also be extended to 33 years by

_setting off the per1od of his continuous

service ‘against any excess of age over
30. Cony
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4. L-ezami ghandu jitmexxa minn
gurija ta’ ezaminaturi taht it-tmexxija
tal-Bord ta’ 1-Ezamijiet Lokali.

5. H-Bord ta’ I1-Ezamijiet Lokali
ghandu s-setgha li jittratta b’'mod som-
marju ma’ kull kandidat, li, filwaqt li
jkun qed isir l-ezami, jinstab hati ta’
mgieba hazina jew ta’ xi ksur fa’ 1-is-
truzzjonijiet mahruga biex jimxu fuq-
hom il-kandidati,

6. L-ezami jkun jikkonsisti fi:—

PARTI 1
Suggetti Obbligatorji

Mass. Min.
i) Malti —  Komponi-
ment, Traduzzjoni mill-Ingliz 100 50

ii) Ingliz Komponiment
(maghduda 1-kitba ta’ rapporti,
eéé), Ezercizzi ta’ Kompren-
sjoni Sempli¢i, Traduzzjoni
mill-Malti ... 100 50

iliy Aritmetika — L-erba’
regoli ta’ I-Aritmetika b’appli-
kazzjoni prattika ghall-uzu ta’
flus. Uzin u qisien (Avoirdu-
pois, Hin, Kapacita, Tul u
Area), Il-mistogsijiet isiru
wkoll fuq wunits metri¢i ta’
uzin u qisien. Frazzjonijiet
sempli¢i (Vulgari u Dec¢imali),
Imghax Sempli¢i, Proporzjoni-
jiet, Averages u Percentaggi
Hfief ... ... 100 50

PARTIII
Suggetti Volontarji
L-ebda kandidat ma jithalla jaghzel:

a) aktar minn tlieta mis-suggetts
murija hawn taht;

b) aktar minn karta wahda fil-lin-
gwi,

i) Taljan — Komponi-
ment u Traduzzjoni mill-In-
gliz ... ... 100 50

ii) Fran¢iz — Komponi-
ment u Traduzzjoni mill-In-
gliz ... ... 100 50

4, The examination shall be con-
ducted by a panel of examiners under
the direction of the Board of Local
Examinations.

5. The Board of Local Examina-
tions shall have power to deal summar-
ily with any candidate, who, while the
examination is in progress, is found to
be guilty of misconduct or of any
breach of the instructions issued for the
guidance of candidates.

f6. The examination shall consists
ofi—

PART I
Compulsory Subjects

Max. Min.
1) Maltese — Composi-
tion, Translation from English 100 50

ii) English — Composi-
tion (including report writing
etc), Simple Comprehension
Exercises, Translation from
Maltese . ... 100 50
iii) Arithmetic —  The
four rules of Arithmetic with
practical application to the use
of Money, Weights and mea-
sures (Avoirdupois, Time,
Capacity, Length and Area).
Questions will also be set on
the metric units of weights and
measures. Simple fractions
(Vulgar and Decimal), Simple
Interest, Proportions, Aver-
ages and Easy Percentages ... 100 50

PART 1I
Optional Subjects
No candidate shall be allowed to
choose:

(a) more than three out of the sub-
jects listed below;

(b) more than one Ianguage paper.

i) Italian — Cdmposi— ;
tion and Translation! from P
;... 100 50

English P
ii) French — Composi-
tion and Translation from
English ... 100 50
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Mass. Min.
iif) Germaniz — Kompo-
niment u Traduzzjoni mill-
Ingliz . 100 50

iv) Spanjol — Komponi-
ment u Traduzzjoni mill-
Ingliz ... 100 50

v) Gharbi — Kompom—
ment u Traduzzjoni mill-

Malti ... 100 50
vi) Storja ta’ Malta ... 100 50
vii} Gjografija — Des-

krittiva. Il-kandidati hu-

ma mehtiega 1i jkollhom
taghrif generali u elementa-
ri dwar id-dinja b’riferenza
specjali ghall-Ewropa ... 100 50

viii) Taghrif Generali —
Isiru mistogsijiet Semplici
b’riferenza partikolari ghall-
affarijiet kurrenti ... ... 100 50

ix) Matematika — (Al-
gebra, Gjometrija, Trigono-
metrija Elementari) ... 100 50

PARTI III
Intervista: B’massimu ta’ 50 marka.

Mahsuba biex jigu assessjati [-kwali-
tajiet personali tal-kandidat bhalma hu-
ma d-dehra, manjieri, intelligenza, u
abilta biex jittratta b’'mod xieraq u ef-
fettiv man-nies. Jinghataw marki ghal
kemm wiehed jaf jitkellem b’lingwa
ohra minbarra I-Ingliz, il-Malti u kull
lingwa ohra maghzula minn Parti II
ta’ dan is-sillabu.

7. Fis-suggetti i m’humiex lingwi 1-
mistogsijiet isiru bl-Ingliz. Il-kandidati
ghandhom iwiegbu bl-istess lingwa.

8. Il-kandidati, li ghal xi raguni tkun
xi tkun, jongsu li jattendu fid-data de-
terminata ghal xi wiehed mis-suggetti
obbhgator]l jew ghall-ezami ta’ intervis-

ta, jew jongsu i 11ksbu pass mark f’x17 ‘
wiehied mis-suggetti obbhga‘cor] jigu -

meq]usa 11 ma GhaddeWx mill- ezarm :

i
oy !

9.’ Kandidat i ma jgibx  il-minimu
tal-marki f'xi wiehed mis-suggetti vo-
lontarji jkun jista’ jkompli jiehu sehem
fl-ezami, izda marki taht il-minimu f'xi

Max. Min.
iiiy German — Composi-
tion and Translation from

English . 100 50
iv) Spanish — Composi-

tion and Translation dfrom

English .. .. 100 50
v) Arabic — Composx-

tion and Translation from

Maltese ... 100 50

vi) History of Malta ... 100 50
vii) -Geography — Des-
criptive., Candidates are re-
quired to have a general and
elementary knowledge of
the world with special refer-
ence to Europe ... ... 160 - 50

viii) General Knowledge
— Simple Questions with
particular reference to cur-
rent affairs will be set ... 100 50

ix) Mathematics — (Al-
gebra, Geometry, Elemen-
tary Trigonometry) ... 100 50

PART I

Interview: With a maximum of 50
marks.

Designed to assess a candidate’s per-
sonal qualities such as appearance,
manners, intelligence and ability to
deal with people properly and effec-
tively. Marks will be given for spoken
knowledge of any languages other than
English, Maltese and any other langu-
ages chosen from Part II of this sylla-
bus.

7. In the non-language subjects the
questions will be set in English. Can-
didates shall answer in the same lan-
guage.

8. Candidates, who for any reason
whatsoever, fail to attend on the deter-
mined date for any of the compulsory
subjects’or for the interviewing test, or
who fail to obtain 4 pass mark in any
of the compulsory subjects ~will be °
deemed to-have falled in the examma- '
tion. v

9. Faihﬁre to obtain the minimum
marks in any of the optional subjects
shall not disqualify a candidate from
further participation in the examina-
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buggett bhal dan ma jitgisux mat- total
kollu tal-marki li ]lkkwahﬁkaw lill-kan-
didat 1i jersaq ghall-Intervista (Parti I1I)
jew biex jigu determinati l-marki totali
1i fughom jigi ibbazat l-ordni tal-mertu
finali.

10. Ghall-Parti I1I ta’ 1-ezami jkunu
jistghu jersqu dawk il-kandidati biss li
jgibu b’kollox total ta’ 300 marka (]1g1—
fieri 50 fil-mija tat-total kollu li jista’
mklseb) fil- partl)let bil- mlktub Iu II)
ta ‘1-ezami.

11. L-ordni finali tal-mertu jitqies
mill-marki totali i wiehed igib fl-ezami
kollu. Fil-kaz 1i jkun hemm kandidati
bl-istess numru ta’ marki; biex tigi stab-
bilita l-prijorita ghall-impieg u anzja-
nita jitqies is-servizz ta’ gabel mal-
Gvern, u jekk dan ma jkunx fattur biz-
zejjed, titqies 1-eta,

12, Ir-rizultat ta’ l-ezami jibga’ vali-
du ghal perijodu ta’ tnax-il xahar mid-
data tal-pubblikazzjoni tieghu.

13. Il-kandidati li huma marbuta bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-

hallewx jiehdu n-nomina kemm-il darba

ma jipprezentawx il-kunsens bil-miktub
tal-prin¢ipali taghhom u tad-Direttur
tax-Xoghol u Emigrazzjoni,

Is-7 ta’ Lulju, 1978

KUMMISSJONI DWAR
IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ ‘Donkeyman’ fid-Dipartiment
tal-Portijiet

I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Donkeyman fid-Dipartiment tal-Por-
tijiet.

2. Il-post ta’ Donkeyman mhuwa.
fuq l-ebda. stabbiliment, u ghandu sa-
larju ta’ £M1,029 fis-sena 11 jitla” b’zi- .
diet fis-sena ta’ £M37 sa £M1,284 fis- |
sena, ‘barra minn dan, tlthallas zieda

ta’ £M1.50c fil-gimgha ghall-gholi tal-
hajja. Meta 1k"md1dat mavhzul ikun
qieghed fuq xoghol attwali “ta’ dredg-
ing, is-salarju ]1zd1ed b’ £Ml 75,0 ﬁl -gim-

gha,

tion, but marks below the minimum
shall not be taken into account in arriv-
ing at the aggregate total marks quali-
fying a candidate for admission in the
Interview (Part III) or in determin ing
the total mark on which. the final order
of merit shall be based.

10. Part I of the examination
shall only be open to these candidates
who obtain an aggregate total of 300
marks (i.e. 50 per cent of the total ob-
tainable) in the written parts (I and 1II)
of the examination.

11. The final order of merit shall
be determined by the total marks
gained in the whole examination. In
the case of candidates who are award-
ed the same number of marks, pre-
vious service with the Gevernment and
if this will not form an establishing
factor, age will then be taken into ac-
count in flxmg priority for appointment
and seniority,

12, The result of the examination
shall be valid for a period of twelve
months from the date of its publica-
tion.

13. Candidates who are bound by
an agreement of apprenticeship may be
precluded from appointment unless
they produce the consent in writing of
their employers and the Director of
Labour and Emigration.

7th July, 1978
PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Donkeyman in the Ports
Department

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Don-
keyman in the Ports Department.

2. The post of Donkeyman is on no .
establishment and carries a salary -of .
£M1,029 per anhum rising by annual,
increments of £M37.to £M1,284 per,.
annum; in addition, the cost ‘of living
increase of £M1.50¢ per week will be
paid. When the selected candidate is
engaged ‘on actual dredging work, the
salary will be increased by £ML. 75,0
per week,
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3. In-nomina hija fug bazi whole
time u dak li jigi nominat ma jithalliex
jaghmel xoghol privat. In-nomina hija
generalment soggetta ghar-regoli u r-
regolamenti li jiggvernaw minn Zmien
ghal zmien is-Servizz Civili ta’ Malta u
d-Dipartiment tal-Portijiet. Il-kandidat
maghzul ikun jista’ jigi trasferit skond
I-esigenzi tas-Servizz Pubbliku.

4. Il-kandidat maghzul ikollu jagh-
me] dmirijiet fuq bazi ta’ shift f'gimgha
ta’ sitt ijiem kif mehtieg.

5. Id-dmirijiet ta’ Donkeyman fid-
Dipartiment tal-Portijiet jinkludu s-
sewqan u l-greasing tal-makkinarju ew-
lieni u awziljarju, tiswijiet zghar u tis-
wijiet ohra fil-boiler u I-makkinarju, u
dmirijiet ohra, bhal ghassa ma’ li steam
u l-manutenzjoni tal-pressjoni mehtie-
ga, ecc., kif jigi ordnat 1 jsir taht sor-
veljanza. Huwa jista’ jkun mehtieg 1i
jzomm steam fil-boiler matul shut down
periods u li jmur fuq id-dredger barra
mill-port.

6. L-applikanti, 1i jkollhom jogoghi-
du ghal intervista minn Bord tal-Ghaz-
Ia, ghandhom:

(i) ikollhom il-Licenza ta’ Engine

Driver (Sea) First Grade Steam;

(i) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb; ghandhom jipprezentaw Certifi-
kat tal-Kondotta mill-Pulizija;

(i) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard 1i jista’
jixkilhom fil-qadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom;

(iv) ikunu ¢ittadini ta’ Malta (I-
applikanti ghandhom jipprezentaw,
minbarra ¢-certifikat tat-twelid tagh-
hom, certifikati tat-twelid tal-genitu-
ri taghhom u tan-nannu min-naha tal-
missier i juru 1-postijiet tat-twelid).

7. Il-kwalifiki li wiehed ikollu ghan-
dhom jintwerew b’dokumenti u/jew
certifikati,

8. L-applikazzjonijiet ghandhom isi-
ru primarjament lid-Direttur tal-Porti-
jiet, ix-Xatt ta’ Pinto, Valletta, mhux
aktar tard minn nofs in-nhar tal-Gim-
cha, 1-4 ta’ Awissu, 1978.

9. Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma
jigux ikkunsidrati.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

3. The appointment is on a whole
time basis and private work shall not
be allowed. The appointment is general-
Iy subject to any rules and regulations
from time to time governing the Malta
Civil Service and the Ports Depart-
ment. The selected candidate shal] be
liable to transfer according to the exi-
gencies of the Public Service.

4, The selected candidate shall be
liable to duty on a shift basis over a
six day week as necessary.

5. The duties of Donkeyman in the
Ports Department include driving and
greasing the main and auxiliary machi-
nery, carrying out minor and other re-
pairs to the boiler and machinery, and
such other duties, as keeping watch on
steam and maintenance of the requir-
ed pressure, etc., as directed to be un-
dertaken under supervision. He may
be required to keep up steam in the
boiler during shut down periods and
to proceed on the dredger out of har-
bour.

6. Applicants, who will be submit-
ted to an interview by a Selection
Board should be:

(i) in possession of an Engine

Driver’s Licence (Sea) First Grade

Steam;

(ii) of good moral character; Po-
lice Certificate of Conduct is to be
produced;

(iii) free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

(iv) citizens of Malta (applicants
must produce, besides their birth
certificate, certificates of birth of
their parents and paternal grand-
father showing places of birth).

7. Qualifications claimed must be
supported by testimonials and/or cer-
tificates. : , o

8. Applications should be made in
the first instance to the Director of
Ports, Marina Pinto, Valletta, by not
later than noon on Friday, 4th August,
1978. o ' ‘

9. Late applications will not be con-
sidered. .

7th TJuly, 1978,
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FORZI ARMATI TA’ MALTA

Jezistu vakanzi ghal commissions
ghal dhul dirett fil-Forzj Armati ta’
Malta (Forza Regolari) bhala uffi¢jali
regolari ghal dmirijiet bhala Kontrol-
luri tat-Traffiku ta’ I-Ajru.

2. Ilvakanzi huma limitati ghal: —

(a) Gradwati bil-B.Sc.;
didati 1i jkollhom zZewg passes f'livell
‘A’, jew kwalifiki ekwivalenti, fil-
Matematika u fil-Fizika u hames
passes f'livell ‘O’ barra mill-Mate-
matika u l-Fizika, jigu wkoll ikkun-
sidrati. I-passes kollha fil-livelli
‘A’ u ‘O’ iridu jkunu bi grad ‘C’ jew
grad ahjar.

(b) Dawk 1i matul dawn l-alihar
hames snin kienu jahdmu ghal peri-
jodu ta’ sentejn bhala Kontrolluri
tat-Traffiku ta’ lI-Ajru f'Centru tal-
Kontroll tat-Traffiku ta’ I-Ajru riko-
noxxut jew li matul dawn l-ahhar
hames snin temmew b’suécess il-
Kors tal-Kontrolluri tat-Traffiku ta’
I-Ajru fi Skola tal-Kontrol] tat-Traffi-
ku ta’ I-Ajru rikonoxxuta internaz-
zjonalment u Ii jkollhom certifikat
ta’ gerodrome |approach control.

3. L-applikanti ghandhom jissodis-
faw il-kondizzjonijiet 1i gejjin:—

(a) Nazzjonalita — Cittadini ta’
Malta;

(b) Medika — Jinstabu fizika-
ment f'sahhithom ghal dmiriijet ta’
Kontrolluri tat-Traffiku ta’ I-Ajru;

(¢) Kondotta — L-applikanti hu-
ma mehtiega li jipprezentaw Certifi-
kat tal-Kondotta mill-Pulizija bhala
evidenza ta’ kondotta tajba;

(d) Eta — Il fuq minn 20 sena u
taht it-28 sena, izda tista’ tigi im-
tawla sa 40 sena ghal applikanti bi
kwalifiki skond il-paragrafu 2 (b) ta’
hawn fugq.

4. Ilkandidati jkunu mehtiega
jogqoghdu ghal ezami ta’ personalita/
karattru u wara ghal intervista minn
Bord ta’ Ghazla blex ]1g1 zgurat kemm
ikunu adattati. ‘

5. “Il-kandifdati li jintaghzlu jingha-
taw commission fir-rank ta’ Logute-
nent,

izda kan-

ARMED FORCES OF MALTA

Vacancies exist for direct entry com-
missions into the Armed Forces of
Malta (Regular Force) as regular
officers for duty as Air Traffic Con-
trollers.

2. The vacancies are limited to:—

(a)  B.Sc. graduates; but candi-
dates in possession of two ‘A’ level
passes, or equivalent qualifications,
in Mathematics and Physics and five
‘O’ level passes other than Mathema-
tics and Physics will also be consi-
dered. All passes in ‘A’ and ‘O’ levels
to be grade ‘C’ or better.

(b) Persons who during the last
five years have worked for a period
of two years as Air Traffic Control-
lers in a recognised Air Traffic Con-
trol Centre or who during the last
five years have successfully complet-
ed the Air Traffic Controllers Course
in an internationally recognised Air
Traffic Control School and are in
possession of an aerodrome/ap-
proach control certificate.

3. Applicants must satisfy the fol-
lowing conditions:—
(a) Nationality — Citizens of
Malta,

(by Medical — Be passed physi-
cally fit for duty as Air Traffic Con-
trollers.

(c) Conduct — Applicants are
required to produce a Police Con-
duct Certificates as proof of good
conduct.

(dy Age — Over 20 years and
under 28 years of age but may be
extended to 40 years for applicants
with qualifications as in paragraph
2 (b)y above.

4. Candidates will be required to
undergo a personality/character test
followed by interview by a Selection
Board to ascertain their suitability.

5. Successful candidates will be
commissioned in the rank of Lieute-
nant.
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6. Il-kandidati li jintaghzlu u 1 jid-
hlu fil-Forzi Armati ta’ Malta bhala
Kontrolluri tat-Traffiku ta’ -Ajru ma
jkunux intitolati ghal trasferiment
'’Korpi, units jew sezzjonijiet ohira tal-
Forzi Armati ta’ Malta. Izda, fejn ikun
mixtieq, fl-interess pubbliku li xi per-
suna ma ghandhiex tibga’ aktar tagh-
mel dmirijiet, temporanjament jew per-
manentement, ta’ Kontroll tat-Traffiku
ta’ I-Ajru, hija tista’ tigi trasferita ghal
korp jew wmit iehor fil-Forzi Armati ta’
Malta. Individwu li jigi trasferit b’dan
il-mod ma jkunx eligibbli ghal aktar
promozzjoni fil-korp jew wumnit 1i ghalih
ikun gie trasferit.

7. L-eta ta’ ldrtirar ghar-ranks kol-
Tha fil-Forzi Armati ta’ Malta hija 55
sena skond ir-Regolamenti ta’ 1-1970
dwar in-Nomini u I-Kondizzjonijiet tas-
Servizz tal-Forza Regolari tal-Forzi
Armati ta’ Malta.

8. L-applikanti Ii ]mtaghzlu jkunu
mehtiega 1i jaghmlu:

(a) Kors ta’ familjarizzazzjoni fl-
Ajruport ta’ Hal Luqa.

(b) Perx]odu ta’ tahrlg barra minn
- Malta.

(¢) Ezami biex isir maghruf jekk
ikunux adattati jew le.

Tl-konferma tan-nomina tkun tid.
dependi minn jekk l-uffi¢jal jiksibx cer-
tifikat -ta’ kompetenza bhala Kontrol-
lur tat-Traffiku ta’ I-Ajru. Ilfatt 1i wie-
hed jonqos milli jissodisfa I-htigiet im-
semmija hawn fuq iwassal ghat-temm
tas-servizz.

9. L-uffi¢jali konfermati fin-nomina
taghhom u li jkunu geghdin jaghmlu
-dm1r1]1et bhala Kontrolluri tat-Traffiku
ta’ 1-Ajru jinghataw allowance ta’
£M25 addIZZ)onah ﬁx—xahar ghal dmi-
rijiet speéjali,

10. TIl-kandidati interessati ghand-
hom japplikaw ghand I-Iskrivan Princi-
pali, Headquarters, Forzi Armati ta’
Malta, St Patrick’s Barracks, ghall-for-
moli ta” l-applikazzjoni u ghal taghmf li
jkunu jeftiegu. Il-formoli ta’ I-apphkaz—
zjoni, wara li jimtlew, ghandhom jigu
ipprezentati - pelsomlment ﬁl-»[]ead-
quarters, Forzi Armati ta’ Malta, St
Patrick’s Barracks, sal-24 ta’ Lulju,
1978.

#

6. Successful candidates joining the
Armed Forces of Malta as Air Traffic
Controllers will not be entitled to
transfer to other Corps, units or sec-
tions of the Armed Forces of Malta.
However, where it is desirable in the
public interest that a person should no
longer be employed, -temporarily or

. permanently, on Air Traffic Control

duties he may be transferred to
another corps or unit in the Armed
Forces of Malta. An indivdual so
transferred will not be eligible for fur-

ther promotion within the Corps or

unit to which he has been transferred.

7. The retiring age for all ranks in
the Armed Forces of Malta is 55 years
in accordance with Armed Forces of
Malta (Regular Force) (Appointments

and Condltlons of Service) Regulations,

1970.

8. Successful applicants will be re-
quired to undergo:
@ A famlharlsatlon course at
Luqa "Airport.
(b) A per1od of trammg abroad.

(c) An adaptability test.
" Confirmation of appointment will

depend on the officer obtaining a cer-
tificate of competency as Air Traffic

Controller. Failure to meet any of the

above requirements will lead to termi-
nation of service.

9. Officers confirmed in their ap-
pointment and performing duty as Air
Traffic Controllers will receive an addi-
tional £M25 per month special duty

allowarice.

10. Intending candidates should ap-
ply to the Chxef Clerk, Headquarters,
Armed: Forces of Malta St Patrick’s
Barracks, -for é'ap;plication forms and
any - information . they require. Com-

pleted ‘application forms must be sub-
.mitted vpersonally to Headquarters,

Armed Forces of Malta; St Patrick’s

Barracks, by the 24th July, 1978. -
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Mal-formoli = ta’ l-applikazzjoni
ghandhom jigu ipprezentati:—
Certifikat tat-Twelid
Certifikat ~ tal-Kondotta mill-
Pulizija . ‘

Certifikati ta’ -Edukazzjonj
Evidenza ta’ Record tas-Servizz.
2 ritratti tat-tip tal-passaporti.

11. Kull applikazzjoni ipprezentata
minn individwu 1li ma jissodisfax xi
wahda mill-kondizzjonijiet imsemmija
hawn fuq ma tigix accettata.

12. Tl-kandidati jigu mgharrfa per-
mezz ta’ ittra jekk. ikunux intaghzlu
jew le, Ma jista’ jsir ebda appell kontra
d-decizjoni tal-Bord tal-Ghazla.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Jezistu vakanzi ghal dhul dirett fil-
Forzi Armati ta’ Malta (Forza Rego-
lari) bhala Surgenti regolari ghal dmiri-
jiet--bhala Assistenti tal-Kontroll tat-
Traffiku ta’ 1-Ajru.

2. Il-vakanzi huma limitati ghal:
a. Kandidati li jkollhom:

(1) - zewg passes f'livell ‘A’ fil-Ma-
tematika u fil-Fizika, jew kwalifiki
ekwivalenti. ’

jew (2) pass flivell ‘A’ fil-Mate-
matika jew fil-Fizika u hames passes
Plivell ‘O’ jew kwalifiki ekwivalenti.

Il-passes kollha fil-livelli ‘A’ u ‘O’ iri-
du jkunu bi grad ‘C’ jew grad ahja.

b. Dawk 1i matul dawn I-ahhar ha-
mes snin kienu jahdmu ghal perijodu
ta’ sentejn bhala Assistenti tal-Kontroll
tat-Traffiku ta’ I-Ajru £'xi Unit tal-Kon-
troll tat-Traffiku ta’ I-Ajru jew 1i matul
dawn 1l-ahhar hames snin .temmew
b’success il-Kors ta’ Assistent tal-Kon-
troll tat-Traffiku ta” I-Ajru f’xi Skola
tal-Kontroll tat-Traffiku ta’ l-Ajru ri-
konoxxuta internazzjonalment.

Application forms must be accom-
panied by:— -
Birth Certificate :
Police Conduct Certificate

Educational Certificates
‘Proof of Service Record
2 passport type photographs.

11. Any application submitted by
an individual who does not satisfy any
of the above conditions will not be
accepted.

12. Candidates will be notified by
letter whether they have been selected

.or not. There is no appeal against the

‘decision of the Selection Board.

7th July, 1978

ARMED FORCES OF MALTA

Vacancies exist for direct entry into
the Armed Forces of Malta  (Regular
Force) as regular Sergeants for duty as
Air Traffic Control Assistants.

2. The vacancies are limited to:
a. Candidates in possession of:

- (1) two ‘A’ level passes in Maths
and Physics, or equivalent qualifica-
tions, , ‘ ‘

‘or (2) one ‘A’ level pass in Maths
or Physics and five ‘O’ level passes or
equivalent qualifications.

All passes in ‘A’ or ‘O level to be
grade ‘C’ or better.

b. Persons who during the last five
years have worked for a period of two
years as, Air Traffic Control Assistants
in a recognised Air Traffic Control Unit
or who during the last five years have
successfully completed the Air Traffic
Control.:Assistant Course in an inter-
nationally recognised Air Traffic Con-

trol School,
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3. L-applikanti ghandhom jissodis-
faw il-kondizzjonijiet 1i gejjin:—

a. Nazzjonalita — Cittadini ta’
Malta,

b. Mediku — Jinstabu medikalment
f’sahhithom skond il-Livell tal-Forza
Regolari,

¢. Kondotta — L-applikanti huma
mehtiega li jipprezentaw Certifikat tal-
Kondotta mill-Pulizija bhala evidenza
ta’ kondotta tajba.

d. Eta — Aktar minn 20 sena u taht
it-28 sena izda tista’ tigi mtawla sa 40
sena ghal applikanti bi kwalifiki skond
il-paragrafu 2b ta’ hawn fugq.

4. Tl-kandidati jkunu mehtiega 1i jo-
qoghdu ghal ezami ta’ personalita/ka-
rattru u wara ghal intervista minn Bord
tal-Ghazla biex jigi zgurat kemm ikunu
adattati,

5. Il-kandidati li jintaghzlu jigu in-
gaggati fir-rank ta’ Surgent.

6. Il-kandidati li jintaghzlu u jidhlu
fil-Forzi Armati ta’ Malta bhala Assis-
tenti tal-Kontroll tat-Traffiku ta’ 1-Ajru,
ma jkunux intitolati ghal trasferiment
ghal Korpi, units jew sezzjonijiet ohra
tal-Forzi Armati ta’ Malta. Izda, fejn
ikun mixtieq fl-interess pubbliku 1i xi
persuna ma ghandhiex tibga’ taghmel
dmirijiet, temporanjament jew perma-
nentement ta’ Assistenti tal-Kontroll
tat-Traffiku ta’ l-Ajru, hija tista’ tigi
trasferita ghal korp jew unir iehor fil-
Forzi Armati ta’ Malta. Individwu i
jigi trasferit b’dan il-mod ma jkunx
eligibbli ghal aktar promozzjoni fil-
korp jew wunit li ghalih ikun gie tras-
ferit,

7. L-eta ta’ l-irtirar ghar-ranks koll-
ha fil-Forzi Armati ta’ Malta hija 55
sena skond ir-Regolamenti ta’ 1-1970
dwar in-Nomini u I-Kondizzjonijiet tas-
Servizz tal-Forza Regolari tal-Forzi Ar-
mth ta’ Malta,

8. II kancuda‘cl 11 ]1nta<fhzlu ]kunu
qmehtiega li jaghmlu kors, ta’ tahrlg ta’
famll jarizzazzjoni 1 A]ruport ta’ Hal
Luqa 1i pObSIblllmeﬂt ikun segwit minn
perijodu ta’ tahrig barra minn, Malta
Il-konferma tan-nomina tkun  tidde-
pendi wara li wiehed itemm b’sodisfaz-

3. Applicants must satisfy the fol-
lowing conditions:—

a. Nationality — Citizens of Malta.

b. Medical — Be passed medically
fit to Regular Force Standard.

c. Conduct — Applicants are re-
quired to produce a Police Conduct
Certificate as a proof of good conduct.

d. Age — Over 20 years of age and
under 28 years of age but may be ex-
tended to 40 years for applicants with
qualifications as in paragraph 2b above,

4. Candidates will be required to
undergo a personality /character test
followed by interview by a Selection
Board to ascertain their suitability.

5. Successful candidates will be en-
listed in the rank of Sergeant.

6. Successful candidates joining the
Armed Forces of Malta as Air Traffic
Control Assistants will not be entitled
to transfer to other Corps, units or sec-
tions of the Armed Forces of Malta.
However, where it is desirable in the
public interest that a person should no
longed be employed, temporarily or
permanently, on Air Traffic Control As-
sistants duties he may be transferred to
another corps or unit in the Armed
Forces of Malta, An individual so trans-
ferred will not be eligible for further
promotion within the corps or unit to
which he has been transferred.

7. The retiring age for all ranks in
the Armed Forces of Malta is 55 years
in accordance with Armed Forces of
Malta (Regular Force) (Appointments
and Conditions of Service) Regulatlons,
1970. ‘ A

8. Successful candldates wiH be re-
quired = to undergo a famlharlsamon
training course, at Luqa Airport possxb-
ly. fol]owed by .a' period of . training
abroad. Confirmation of appomtn;wnt

will depend on the satisfactory comple-
tion of training as Air Traffic Control
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zjon it-tahirig bhala Assistent tal-Kon-
troll tat-Traffiku ta’ I-Ajru. Il-fatt li
wiehed jongos milli jikseb livell sodis-
facenti bhala Assistent tal-Kontroll tat-
Traffiku ta’ l-Ajru jwassal ghat-temm
tas-servizz.

9. Is-Surgenti konfermati fin-nomi-
na taghhom u li jkunu qeghdin jaghmlu
dmirijiet bhala Assistenti tal-Kontroll
tat-Trafliku ta’ 1-Ajru jinghataw allow-
ance ta’ £M20 addizzjonali fix-xahar
ghal dmirijiet specjali.

10. Il-kandidati interessati ghand-
hom japplikaw ghand 1-Iskrivan Pringi-
pali, Headquarters, Forzi Armati ta’
Malta, St Patrick’s Barracks, ghall-for-
moli ta’ l-applikazzjoni u ghal taghrif
li jkunu jehtiegu, Il-formoli ta’ 1- appli-
kaZZ]om wara li jimtlew, ghandhom ji-
gu ipprezentati personalment fil-Head-
quarters, Forzi Armati ta’ Malta, St
i’;tgcks Barracks, sa 1-24 ta’ Lulju,

7

Mal-formoli ta’ l-applikazzjoni
ghandhom jigu ipprezentati: —

Certifikat tat-Twelid

Certifikat tal-Kondotta mill-Puli-

Zija

Evidenza ta’ Record tas-Servizz

Certifikati ta’ 1-Edukazzjoni

2 ritratti tat-tip tal-passaporti,

11. Kull applikazzjoni ipprezentata
minn individwu 1i ma jissodisfax xi
wahda mill-kondizzjonijiet imsemmija
hawn fuq ma tigix aécéettata.

12. TIl-kandidati jigu mgharrfa per-
mezz ta’ ittra jekk tkunu intaghzlu jew
le. Ma jista’ jsir ebda appell kontra d-
dec¢izjoni tal-Bord tal-Ghazla.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

Certifikat Mitluf

Is-Sur Carmel Pace ta’ 157/7, Triq
il-Punent, Valletta, gharraf Ilill-Ac-
countant General illi tilef ic¢-Certifikat
Nru. 345 719 Local Development Re-
gistered Stock 1981-83, h ghalih ghan-
du claim legali.”

" Huwa ' propost li- wara li jghaddu
xahirejn bil-kalendarju mid-data ta’ din
il- pubbhkazzmm jinhareg  certifikat
duphkat o R

Is-7 ta’ Lul]u 1978

Assistant. Failure to obtain a satisfac-
tory standard as Air Traffic Cnntrol As-
sistant will lead to termination of ser-
vice.

9. Sergeants confirmed in their ap-
pointment and performing duty as Air
Traffic Control Assistants will receive
an additional £M20 per month special
duty allowance,

10. Intending candidates should ap-
ply to the Chief Clerk, Headquarters,
Armed Forces of Malta, St Patrick’s
Barracks, for application forms and any
information they require. Completed
application forms must be submitted
personally to Headquarters, Armed
Forces of Malta, St Patrick’s Barracks,
by 24th July, 1978.

Application forms must be accom-
panied by:—

Birth Certificate
Police Conduct Certificate

Proof of Service Record
Educational Certificates
2 Passport type photographs.

11. Any application submitted by
an individual who does not satisfy any
of the above conditions will not be ac-
cepted,

12. Candidates will be notified by
letter whether they have been selected
or not. There is no appeal against the
decision of the Selection Board.

7th July, 1978

Loss of Certificate

Mr Carmel Pace of 157/7, West
Street, Valletta, has notified the Ac-
countant General that certificate No.
345 7%9% Local Development Regis-
tered Stock 1981-83, to which he has
legal claim, has been lost.

It is proposed to'issue a duplicate of
thls certificate after the expiration of
two calendar months from the date of
this publication.

7th July, 1978
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AWTORITA’ TAD-DJAR
B'riferenza ghall-Avvizi Nri. 16, 17,
18, 22 u 24, pubblikati fil-Gazzetta tal-
Gvern tat-30 ta’ Dicembru, 1977, il-flats
Ii gejjin ghandhom jigu kunsidrati bha-
la i gew pubblikati fl-Avvizi msemmija
hawn fuq rispettivament.

HOUSING ESTATE TAL-MOSTA
Fis-sena
Blokk ‘A2’
Flat Nru, 1: Iatrata, 3 ikma-
mar tas-sodda, salott/kamra
ta’ l-ikel, kamra tal-banju u

spare toilet ...
“(H.D. 512/76)'

£EM75

HOUSING ESTATE TA’
SANTA LUCIA

Blokk ‘M’ — N’Hood 11

Flat Nru, 15: Intrata, 3 ikma-
mar tas-sodda, salott/kamra
ta’ l-ikel, ké¢ina, boxroom,
kamra tal-banju u spare
toilet ... - £M60

Blokk VIII, Bieb 6A, Dorell Place

Flat Nru. 5: Intrata, 2 ikma-
mar tas-sodda, living/kamra
ta’ 1-ikel, ké¢ina u kamra tal-

banju ..
(HD 448/72)

£M60
HOUSING ESTATE TA’
TA’ XBIEX
Blokk ‘F1’

Flat Nru. 1: Intrata separata,
3 ikmamar tas-sodda, salott/
kamra ta’ l-ikel, kcma box-
room, kamra tal- banju, spare

tozlet u bitha
(H.D. 1116/75)

£M75

IR-RABAT — GHAWDEX
HOUSING ESTATE TAC-CAWLA

Blokk “C’

Flat Nru. 5: Intrata, 3 ikma-
mar tas-sodda, living room,
kéina/kamra- l-ikel u,
kamra tal- ban]u : .

‘Blokk ‘EB’

Flat Nru. 7: 3 ‘ikmamar tas-
sodda, - -salott/kéina /kamra
ta’ 1-ikel, boxroom u kamla

tal-banju .
(H.D. 122/66/%)

£M60

£M60

‘Flat No. 5: Hall, 3 bedrooms,  “ -

HOUSING AUTHORITY

With reference to Advertisement
Nos. 16, 17, 18, 22 and 24, published in
the Government Gazette dated 30th
December, 1977, the following flats are
to be considered as having been pub-
lished in the above-mentioned Adver-
tisements respectively.

MOSTA HOUSING ESTATE

Per annum
Block ‘A2
Flat No. 1: Hall, 3 bedrooms,
sitting /dining room, bath-
room and spare toilet £M75

SANTA LUCIA HOUSING ESTATE
Block ‘M’ — N’Hood 11

Flat No. 15: Hall, 3 bed-.
rooms, sitting/dining room,
kitchen, boxroom, bathroom
and spare toilet £M60

Block VI, Door 6A, Dorell Place

Flat No. 5: Hall, 2 bedrooms,
living /dining room, kitchen

and bathroom £M60

TA’ XBIEX HOUSING ESTATE

Block ‘F1’

Flat No. 1: Separate entrance
hall, 3 bedrooms, sitting/
dining room, kitchen, box-
room, bathroom spare toilet

and yard £M75

VICTORIA — GOZO

TAC-CAWLA HOUSING ESTATE
Block ‘C’

living room, kltchen/dmmv .
“E£M60

room and bathroom

Block ‘EB’

Flat No. 7: 3 ;bed‘rooins,‘ sit-
ting /kitchen/dining room, -
boxroom and bathroom ... . £M60



Is-7 ta’ Lulju, 1978

1803

Fis-sena

RAHAL GDID

Blokk ‘A’, Scheme I1I, New Paola Flats,
Triq it-Tempji Neolitici
Flat Nru.:2: 2 ikmamdr tas-
sodda, salott, kamra ta’ 1-
ikel, kéina u kamra tal- ban]u :
(HLA. 1363/77)
Is-7 ta’ Lulju, 1978

£M60

. KORPORAZZJONI ENEMALTA
Lista ta’ Kuntratti moghtija mill-

'Korporazmom Enemalta mill-1- ta Jan-
nar sat-30 ta’ Gunju 1978

© Provvista/Xoghlijiet
Supply | Works -

Refractory Cement

Line Connectors .

Economiser Tubes Elements ...

Phosphate Based Chemzcals e

Sulphuric Acid ... T

Outdoor Pole Top. Lcmterns

Prestressed concrete poles

Flagstones (Franka) 1978/79

Transport of Articles from Stores to
Site of Work — 1978 /79

Supply of Salt 1978/79 . .

Wooden extension Zadders 40 nmg

Unloading ‘and delivery of Articles to

. Corporation Stores 1978179

Transporting of Articles from  Malta-
Gozo- Comzno and vice versa

Boiler Suits

Street lighting lanterns for 90 W lamps
HD Bare Aluminium conductor 50 me
PVC Cable single core alum 100 mim?
Hydraulic Platforms Mounted on a mo-
- tor vehicle ...
Hot Dip galvanizing of materzal 1978 179
Supply of Casting ... ..
Plastic cable clips
Meters single phase ratmg 20 80 Amps
Maximum Demand Meters 3 X 400/5A
KWH Meters Rated 3 X 10 A ...
Aluminium Binding Wire .
Weatherproof floodlzghtmg Zcmte; ns
Tripping Equzpment '
Transformers:. R
:Bobbin Insulators Cola
Fuse Units 60 Amps TPN B
Liquid Chiorine ... .
Desralzrg machine .
Transportation' of LP G'm Cz/imder
_from Ma; sa to Gozo and vice versa

Is-7 ta’ Lulju, 1978

Per annum
PAOLA
Block “A’, Scheme 111, New Paola Flats,
Neolithic Temples Street
Flat No. 2:" 2 bedrooms, sit-
ting room, dining room, Kkit-
: ‘chen and bathroom .. £Mo60

7th ]uly, 1978

ENEMALTA CORPORATION
List of Contracts placed by the Ene-

malta Corporation from Ist January to

30th June, 1978.

~ Kuntratturi
Contractors

Messrs K & M Ltd

Messrs Techni Apparat System
Messrs Emec Ltd

Messrs K & M Ltd. :
Messrs - Ragonesi & Co.

Messrs Joseph Cachia & Sons
Messrs Malta Building Materlals
Messrs Leonard Sacco

Messrs Roger Camilleri Ltd |
Mr Victor Borg
Messrs Emec Ltd

Messrs Rbgery Camilleri

Mr Paul Grech Magro ,

Messrs Malta Splnnmg & Weavmg
Mill Ltd

Messrs Mizzi Bros

Messrs Transelektro.
Messrs Joseph F. Spiteri & Co

Messrs Harrison Access Ltd

Mesrs BIM: Ltd

Malta Drydocks Corporatlon

Messrs Vincent Mifsud ‘
Messrs Malta Commercial Ent. Ltd
Messrs Continental Purchasmg Co.
- Ltd

Messrs Echivarria Hermames SA .
Messrs Emec Ltd .

Messrs Malta Batterles MFG Works

Messrs Medelec Switchgear Ltd -

Messrs SAG Ceramices Ltd @ . i
Messrs. Gemeco Ltd - - .
Messrs W.]J. Parnis Encland
Mec;f»us MaXIm qu

Messrs Glech Zammlt & Sons
7th July, 1978. |
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-16 ta’ Lulju, 1978, ghal:—

Avviz Nru, 399. Provvista ta’ vitj ta’
linjam lis-Sezzjoni tal-Provvisti Cen-
trali.

Avviz Nru. 418. Bini ta’ Blokk ghall-
Fabbrika fil-Qasam Industrijali ta’ Kor-
din (Stima: £M?26,035).

Avviz Nru, 419. Bini u tkomplija ta’
Fabbrika b’zewgt sulari u Blokk ta’ Uf-
ficcju fil-Qasam Industrijali ta’ Kordin
— Fabbrika KW 18 (Stima: £M3§8,689).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-13 ta’ Lulju, 1978, ghak—

Avviz Nru. 369. Provvista ta’ tagh-
mir ghat-testijiet tar-radju lill-Forzi
Armati ta’ Maita,

Avviz Nru, 370. Provvista ta’ unifor-
mijiet tal-militar lill-Forzi Armati ta’
Malta,

Avviz Nru. 371. Provvista ta’ srie-
vet lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru, 372. Provvista ta’ sodium
metasilicate ghallaundry 1id-Diparti-
ment tas-Sakiha.

Avviz Nru, 373. Provvista ta’ soder
hafif lid-Dipartiment tas-Sahha.,

Avviz Nru. 374, Servizz ta’ l-elettri-
ku u mekkaniku fil-kamra tat-tishin
Nru, 4 fl-Isptar Monte Karmeli (Id-do-
kumenti ta’ l-offerta 75 ¢entezmi I-wah-
da).

Avviz Nru. 412. Provvista ta’ karta
gasketing, rubber[canvas insertion
fibre, washers tal-gomma u galvanised
wire netting lis- Sezzlom tal- Provv1st1
Centrali.

Avviz Nru. 403. Provvista ta’ nitroge-
rslu likwiduy lid-Dipartiment tal-Biedja u

ajd.

Avviz Nru. 420. Provvista ta’ plates
ta’ l-azzar ghall-uzu fuq xoghol struttu-
ralj:ta’ l-azzar fil- Qasam Industrijali ta’
Hal Far.

‘Avviz Nru. 421. Provv1sta ta ghe«
51e1eg tal-qastan l1d-D1part1ment tal-
Biedja u ‘Sajd.

Avviz Nru. 426. Provvista ta me]h‘

sal-15 ta’ Marzu, 1979, lid-Dipartiment
tas-Sahha.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 10th July, 1978, for:—

Advt. No. 399. Supply of wood
screws to the Central Supplies Section.

Advt. No. 418. Construction of a
Factory Block at Kordin Industrial Es-
tate (Estimate: £M26,035).

Advt, No. 419, Erection and com-
pletion of a double decker Factory
and Office Block at Kordin Industrial
Estate — Factory KW 18 (Estimate:
£M388,689).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 13th July, 1978, for:—

Advt. No. 369. Supply of radio test
equipment to the Armed Forces of
Malta.

Advt. No. 370. Supply of military
uniforms to the Armed Forces of
Malta.

Advt. No. 371. Supply of napkins to
the Department of Health.

Advt. No. 372. Supply of laundry
sodium metasilicate to the Department

of Health.

Advt., No. 373. Supply of light
sodium carbonate to the Department
of Health.

Advt. No. 374. Electrical and
mechanical services for calorifier room
No. 4 at Mount Carmel Hospital. (Ten-
der documents at 75 cents each).

Advt, No. 412, Supply of gasketing
paper, rubber/canvas insertion fibre,
rubber washers and galvanised wire
netting to the Central Supplies Section.

Advt. No. 403. Supply of liquid nit-
rogen to the Department of Agriculture
and Fisheries.

Advt. No. 420. Supply of stee] plates
for use in the - structural steelwork at
‘Hal Far Industrial Estate. :

- Advt. No. 421, Supply of chestnut
stakes to the Department of Agricul-
ture and Fisheries.

Advt, No. 426. Supply of salt up to
15th March, 1979, to the Department
of Health,
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Avviz Nru. 427. Provvista ta’ tonn-
taz-zejt sal-15 ta’ Marzu, 1979, lid-Di-
partiment tas-Salilia.

Avviz Nru. 428. Provvista u tqeghid
ta’ madum Zerrazzo (muzajk) fis-Super-
market ta’ Beltissebh — Fazi H.

Avviz Nru. 429. Bini u tkomplija tal-
Fabbrika u Blokk ta” Ufficéju — AS55
fil-Qasam Industrijali tal-Marsa (Stima:
£M54,155).

Avviz Nru. 430. Bini u tkomplija tal- °

Fabbrika u Blokk ta’ Ufficéju — A56
fil-Qasam Industrijali tal-Marsa (Sti-
ma: £M54,155).

Avviz Nru. 431. Bini u tkomplija tal-
Fabbrika u Blokk ta’ Uffic¢ju — A57
fil-Qasam Industrijali tal-Marsa (Sti-
ma: £M54,155).

Avviz Nru. 437. Bini ta’ hitan li jil-
qghu bejn limhazen tad-Drydocks u
Mac¢ina — Kuntratt I (Stima:
£M09,030).

Avviz Nru. 438. Binj ta’ hitan 1 jil-
qghu bejn l-imhazen tad-Drydocks u
Ma¢ina — Kuntratt II (Stima:
£M9,530),

Avviz Nru. 442. Provvista ta’ oggetti
ta’ hafna ghamliet (Nru. 6) lis-Sezzjoni
tal-Provvisti Centrali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-18.06 a.m.
tat-TNEJN, i~17 ta® Lulju, 1978, ghal:—

Avviz Nru., 380. Provvista ta’ siggi-
jiet ta’ l-azzar ta’ ghamla tubulari lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 381. Provvista ta’ trans-
cievers radio sets 1i jingarru bl-idejn
lill-Forzi Armatj ta’ Malta.

Avviz Nru. 382, Provvista ta’ oil ab-
sorbent loose fibres lill-Forzi Armati
ta’ Malta.

Avviz Nru, 383, Servizzi ta’ l-elettri-
ku u mekkanic¢i fl-estensjoni tal-Boiler-
house fl-Isptar Monte Karmeli (Id-do-
Iéumentl ta’ l-offerta £M1.75,0 il-wah-

a).

~Avviz Nru. 400. B1n1 ta’ sewage treat-

ment plant fil-Qasam Industrijali ta”

Hal Far.
© Avviz Nru. 443. Provvista ta’ tiben
lid-Dipartiment tal-Biedja u Sajd.

“Avviz Nru. 444. Provvista ta’ silla
lid-Dipartiment tal-Biedja u Sajd.

Advt. No. 427, Supply of tunny-in-oil
up  to 15th March, 1979, to the De-
partment of Health.

Advt. No. 428. Provision and laying
of terrazzo (mosaic) tiles at the Super-
market, Beltissebh ~— Phase II.

Advt. No. 429. Erection and com-
pletion of a Factory and Office Block
— AS55 at Marsa Industrial Estate (Es-
timate: £MS54,155).

Advt. No. 430. Erection and com-

pletion of a Factory and Office Block

— A56 at Marsa Industrial Estate (Es-
timate: £M54,155).

Advt, No. 431. Erection and com-
pletion of a Factory and Office Block
— A57 at Marsa Industrial Estate (Es-
timate: £M54,155) .

Advt. No. 437, Construction of sup-
porting walls between Drydocks stores
and Macina — Contract I (Estimate:
£M9,030).

Advt. No. 438. Construction of sup-
porting walls between Drydocks stores
and Mac¢ina — Contract II (Estimate:,
£M09,530).

Advt. No. 442. Supply of miscella-

neous items (No. 6) to the Central
Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 17th July, 1978, for:—

Advt, No. 380. Supply of steel tubu-
lar chairs to the Department of Health.

Advt. No. 381. Supply of hand por-
table transceivers radic setg to the
Armed Forces of Malta.

Advt. No. 382, Supply of oil absor-
bent loose fibres to the Armed Forces
of Malta,

Advt. No. 383. Electrical and mech-
anical services for the Boilerhouse ex-

tension at Mount Carmel Hospital
(Tender documents at £M1.75,0 each).

Advt. No. 400. Construction of a
sewage - treatment plant for the Hal
Far Industrial Estate.

"Advt. No. 443, Supply of wheat
straw ‘to: the Department of Aﬂrlcul-
ture and Fisheries.

"Advt. No. 444, Supply of sulla hay
to the Department of Agriculture and
Fisheries,
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* Avviz Nru. 449, Provvista ta’ bajd

sal-31 ta’ Dicembru, 1978 lid-Diparti-

ment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 450, Provvista ta’ battem—y

ji sal-15 ta’ Marzu, 1979 lid-Diparti-
menti tal-Gvern u Korpi Parastatali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 120 ta* Lulju, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 390. Provvista ta’ pompi
ta’ taht l-ilma w . acécessorji lid-Diparti-
ment tax-Xoghlijiet ta’ I-Ilma.

Avviz Nru, 391. Provvista ta’ pompi
kbar ta’ taht l-ilma lid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet ta’ 1-Ilma.

Avviz Nru, 392, Provvista ta’ infer-
ential meters ghall-ilma kiesah lid-Di-
partiment tax-Xoghlijiet ta’ 1-Ilma,

Avviz Nru, 393, Provvista ta’ bed-
steads lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 394, Provvista ta’ affari-
jiet tal-hgieg chal-laboratorju u tagh-
mir mediku lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-24 ta’ Lulju, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 401. Provvista ta’ makna
ghamla burster/decollator lid-Diparti-
ment tat-Taxxi Interni.

Avviz Nru. 402. Provvista ta’ gliezet
qosra kohol u tal-khaki lill-Kwartieri
Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 432, Provvista ta’ pompi
ta’ ldilma lid-Dipartiment tal-Biedja u
Sajd.

Avviz Nru. 433, Provvista ta’ tanki-
jiet ta’ l-ilma (bowsers) lid-Dipartiment
tal-Biedja u Sajd.

Avviz Nru. 434, Provvista ta’ tipper
diesel trucks lid-Dipartiment tal-Biedja
u Sajd.

Avviz Nru. 435. Provvista ta’ rotary
cultivators b’zewg roti lid-Dipartiment
tal-Biedja u Sajd.

Avviz Nru. 436. Provvista ta’ inter-
row cultivators lid-Dipartiment tal-
Biedja u Sajd.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-Iv.ud a.m.
tal-FIAMIS, is-27 ta’ Lulju, 1P78, ghal:—

Avviz Nru. 413.. Provvista ta’:mha-
ded lid-Dipartiment tas-Sahha: -

Avviz Nru. 439, Provvista ta’ zrie-
ragh tal-fjuri lid-Dipartiment tal-Biedja
u Sajd,

* Advt, No. 449. Supply of eggs up to
31st December, 1978 to the Depart-
ment of Health, V
* Advt, No. 450. Supply of batteries
up to 15th March, 1979 to Government
Departments and Parastatal Bodies.

Sealed tenders will be received up to 10.80 a.m,
on THURSDAY, 20th July, 1978, for:—

Advt. No. 390. Supply of submer-
sible pumps and accessories to the Wa-
ter Works Department.

Advt. No. 391. Supply of large sub-
mersible pumps to the Water Works
Department.

Advt. No. 392. Supply of inferential
cold water meters to the Water Works
Department,

Advt. No, 393. Supply of bedsteads
to the Department of Health,

Advt. No. 394, Supply of laboratory
glassware and medical equipment to
the Department of Health,

Sealed tendexs will be reqeived up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 24th July, 1978, for:—

Advt. No. 401. Supply of a burster/
decollator machine to the Department
of Inland Revenue.

Advt, No. 402. Supply of blue and
khaki breeches to the Police General
Headquarters.

Advt. No. 432. Supply of water
pumps to the Department of Agricul-
ture and Fisheries.

Advt. No. 433, Supply of water tan-
kers (bowsers) to the Department of
Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 434. Supply of tipper diesel
trucks to the Department of Agricul-
ture and Fisheries.

Advt. No. 435. Supply of two-wheel
rotary cultivators to the Department
of Agriculture and Fisheries.

Advt, No. 436. Supply of inter-row
cultivators to the Department of Agri-
culture and Fisheries,

Sealed tenders will be received up to 10;00 a.m,
on THURSDAY, 27th July, 1978, for:—

Advt. No. 413, Supply -of pﬂlowa to'
the Department of Health.

Advt, No. 439. Supply of flower seeds
to the Department of Agriculture and
Fisheries.
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A\;viz Nru.-440. Pr‘o’vvi‘sta ta” xbieki
tas-sajd tan-nylon lid-Dipartiment tal-
Biedja u Sajd. ‘

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal<10.00 am.
tat-TNEJN, il-31 t2° Lulju, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 445. Provvista ta’ bZOnni:
jiet u taghmir ghall-biedja lis-Sezzjoni
tal-Provvisti Centrali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, it-3 ta’> Awissu, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 422. Provvista ta’ karta
bajda u kulurita frombli lill-Ufficéju
Centrali ta’ l-Istatistika. :

Avviz Nru. 423. Provvista ta’ karta
lill-Uffic¢ju Centrali ta’ I-Istatistika.

Avviz Nru. 424. Provvista ta’ kartun
abjad lill-Uffic¢ju Centrali ta’ I-Istatisti-
ka.

Avviz Nru. 425, Provvista ta’ mater-
jal ghal-lozor lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

* Avviz Nru. 451. Provvista ta' mater-
jal ghal-photocopying lis-Sezzjoni tal-
Provvisti «Centrali.

* Avviz Nru, 452. Provvista ta’ ilbies
tal-militar lill-Forzi Armati ta’ Malta.
* Avviz Nru. 461. Provvista ta’ hwej-
jeg tal-metall lis-Sezzjonj tal-Provvisti
Centrali.

* Avviz Nru. 462. Provvista ta’ lukket-
ti, serraturi u katnazzi lis-Sezzjoni tal-
Provvisti Centrali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal-FIAMIS, 1-10 ta’ Awissu, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 441, Provvista ta’ karozzi
lill-Kwartieri ‘Generali tal-Pulizija.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-14 ta’ Awissu, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 446. Provvista ta’ faxex
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 447. Provvista ta’ mater-
jali ghas-suture lid-Dipartment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 448. Provvista ta’ ingwan-

Sahha.

Jistghu jintbaglitu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, is-17 ta* Awissu, 1978, ghal:—-

* Avviz Nru, 453. Provvista ta’ farma-
cewti¢i Nru. 3 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha,

ti talkirurgija  lid-Dipartiment _tas-

Advt. No.'440‘. Supply of nylon fish-
ing nets to the Department of Agricul-
ture and Fisheries, '

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 31st July, 1978, for:—

Advt, No. 445. Supply of agricultural
implements and equipment to the Cen-
tral Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 3rd August, 1978, for:—

Advt. No. 422. Supply of white and
coloured paper in reels t¢ +he Central
Office of Statistics.

Advt. No. 423, Supply of paper to
the Central Office of Statistics.

Advt. No. 424, Supply of white card-
board to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 425. Supply of sheeting
material to the Department of Health.

* Advt. No. 451. Supply of photo-
copying material to the Cenral Supplies
Section,

* Advt. No. 452, Supply of military
clothing to the Armed Forces of Malta.
* Advt. No. 461. Supply of hardware
to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 462. Supply of latches,
locks and padlocks to the Central Sup-
plies Section,

Sealed tenders will be received up to 10-00 a.m.
on THURSDAY, 10th August, 1978, for:—

Advt. No. 441. Supply of cars to the
Police General Headquarters,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 14th Angust, 1978, for:—

Advt. No. 446, Supply of dressings
to the Department of Health.

Advt. No. 447. Supply of suture
materials to the Department of
Health.

Advt. No. 448. Supply of surgical
gloves to the Department of ‘Health., .

i 1

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 17th August, 1978, for:—

* Advt, No, 453, Sup‘ply of pharmaceu-
ticals No. 3 to the Department of
Health, )
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* Avviz Nru, 454. Provvista ta’ sani-
tary towels lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 455. Provvista ta’ dental
films lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 456. Provvista ta’ ossigi-
nu lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 457. Provvista ta’ sera u
vaccine lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 458. Provvista ta’ recip-
jenti tal-plastic lid-Dipartiment tas-
Sahha,

* Avviz Nru. 459. Provvista ta’ §&ibs,
felt markers etc. lid-Dipartiment ta’
1-Edukazzjoni.

* Avviz Nru. 460, Provvista ta’ farma-
cewti¢i Nru, 2 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

* Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

~ Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tat-Tezor,
il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. y nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima ta’ Xandir Malta

I¢-Chairman igharraf illi:—

‘Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha,
il-21 ta’ Lulju, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghal: —

Provvista ta’ trasport ghall-garr ta’

passiggieri minn u ghal Guardamangia/
Delimara ghal diversi lokalitajiet

f'Malta, ta’ haddiema ta’ Xandir
Malta.
" Ilformoli: tal-kwotazzjoni u . kull

taghrif -:iehor jistghu -jinkisbu mill-
t..Korporazzjoni Telemalta, ‘Tagsima ta’
" Xandir Malta; Dar ix-Xandir, Triq.San
Luqa, Guardamang1a, f'kull .gurnata
- tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ 1-ufficéju.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

* Advt, No. 454. Supply of sanitary
towels tc the Department of Health,

* Advt. No. 455. Supply of dental films
to the Department of Health.

* Advt. No. 456. Supply of oxygen to
the Department of Health.

* Advt. No. 457. Supply of sera and
vaccine to the Department of Health.

* Advt, No. 458. Supply of plastic con-
tainers to the Department of Health.

* Advt, No. 459. Supply of chalk, felt
markers etc, to the Department of Edu-
cation.
* Advt, No. 460. Supply of pharmaceu-
ticals No. 2 to the Department of
Health,

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

7th July, 1978

TELEMALTA CORPORATION
Xandir Malta Division

The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received up
to 12.00 noon of Friday, 21st July,
1978, for:—

The provision of passenger carrying
transport to and fro Guardamangia/

Delimara to various localities in Malta,
of Xandir Malta personnel.

Forms. of quotation and other fur-

- ther information may be obtained from
,;Telema]ta Corporation, Xandir Malta
~ Division,

Luke’s Road Guardamangia, ,on . any

. ‘Broadcasting House .St

working day dmmcy office hours

7th July, 1978
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- DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ l-Art igharraf

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fdan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m, tal-HHAMIS, it-13 ta’ Lulju,
1978, ghal:—

Avviz Nru. 330. Kiri tal-posta Nru. 2,
fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 331, Kiri tal-posta Nru. 6,
fis-Suq tal-Hamrun, i{Hamrun,

Avviz Nru. 332. Kiri tal-posta Nru. 7,
fis-Suq tal-Hamrun, il‘Hamrun,

Avviz Nru. 333. Kiri tal-posta Nru. §,
fis-Suq tal-Hamrun, il{Hamrun.

Avviz Nru. 334, Kiri tal-posta Nru.
10, fis-Suq tal-Hamrun, il‘Hamrun.

Avviz Nru. 335, Kiri tal-posta Nru.
11, fis-Suq tal-Hamrun, il{Hamrun.

Avviz Nru. 336. Kiri tal-posta Nru.
12, fis-Suq tal-Hamrun, il‘Hamrun,

Avviz Nru, 337, Kiri tal-posta Nru.
13, fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru, 338. Kiri tal-posta Nru.
14, fis-Suq tal-Hamrun, ild<Hamrun.

Avviz Nru. 339. Kiri tal-kantina Nru,
60, fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 340, Kiri tal-mahzen Nru.
34, fi Trigq San Karlu, Valletta.

Avviz Nru. 341. Kiri tal-mahzen
Nru. 5, fil-Housing Estate, il-Kalkara.

Avviz Nru. 342, Kiri tal-hanut Nru.
2, Trig ir-Repubblika, kantuniera ma’
Trig Toni Bajada, Valletta,

Avviz Nru. 343, Kiri tal-garage Nru.
1, fi Blokk 2, f'Ta’ Farzina Housing Es-
tate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 344. Kiri tal-garage Nru.
4, fi Blokk Z5, f'Ta’ Farzina Housing
Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 345. Kiri tal-garage Nru.
15, fi Blokk C, fil-Housing Estate, iz-
Zejtun,

Avviz Nru, 346. Kiri tal-garage Nru.
25, fil-Housing Estate, iz-Zejtun,

Avviz Nru. 347. Kiri tal-garage Nru.

28 fTaé-Cawla Housmg Estate ‘irRa-

bat Ghawdex.
Awviz Nru, 348, Km ta’ sit tal-kejl

. B ta’.56.2 metri kwadri (12.8 qasab kwad-
Hal .Ghaxagq,
. ghall-uzu esklussiv ta’ gnien muri fuq

i)+ fil-Housing , Estate,

‘ 11-p anta LD 66/78 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ 1-Art,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: — ,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 13th July, 1978,
for:—

Advt, No. 330. Lease of stall No. 2,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt, No. 331, Lease of stall No. 6,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No, 332. Lease of stall No. 7,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt, No, 333, Lease of stall No. 8,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 334. Lease of stall No, 10,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 335. Lease of stall No. 11,
at the Hamrun Market, Hamrun. '

Advt. No. 336. Lease of stall No. 12,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 337. Lease of stall No. 13,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 338. Lease of stall No. 14,
at the Hamrun Market, Hamrun.

Advt, No. 339, Lease of cellar No.
60, at the Valletta Market, Valletta,

Advt. No. 340, Lease of store No. 34,
at St Charles Street, Valletta.

Advt. No. 341. Lease of store No, 5,
at the Housing Estate, Kalkara.

Advt. No. 342, Lease of shop No. 2,
Republic Street, corner with Toni
Bajada Street, Valletta,

Advt. No. 343. Lease of garage No.
1, at Block 2, “Ta’ Farzina” Housing
Estate, Qormi,

Advt, No. 344. Lease of garage No.
4, at Block Z5, “Ta’ Farzina” Housing
Estate, Qormi,

Advt. No. 345, Lease of garage No.
15, at Block C, Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 346. Lease of garage No.
25, Housing Estate, Zejtun,

Advt. No. 347. Lease of garage No.
28, “Tacé-Cawla” Housing Estate Vic-

i toria, Gozo,

Advt. No. . 348. Lease‘ of a site
measuring < 56.2: square metres (12.8
square canes) at the Housing Estate,

- Ghaxaq, for the exclusive use of a gar-

den, shown on plan LD 66/78 held at
the Land Department,
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Avviz Nru. 349. Bejgh ta’ bicca art
fi Triq Santa Marija, Marsalforn, Ghaw-
dex, tal-kejl ta’ 13.2 metri kwadri (3
qasab kwadri) immarkata bl-ahimar fuq
il-pjanta LD 124/76 Ii tinsab fid-Dipar-
timent ta’ l-Art,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan I-Uf-
ficéju sal-10.00° a.m. tal-HAMIS, 1-20 ta’ Lul-
ju, 1978, ghal:— .

Avviz Nru, 350. Ghoti b’¢ens perpet-
wu ta’ bi¢éa art f'San Gwann, Neigh-
bourhood 2, tal-kejl ta’ bejn wiehed u
iehor ta’ 62.96 qasab kwadri, murija bl-
ahmar fuq il-pjanta L.D. 147/78 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ I-Art ghall-uzu
esklussiv ta’ gnien, -

Avviz Nru, 351, Ghoti b’¢ens perpet-
wu ta’ bicca art f'San Gwann, Neigh-
bourhood 2, tal-kejl ta’ bejn wiehed u
iehor ta’ 45.05 gasab kwadri murija bil-
kulur -blu fuq il-pjanta L.D. 147/78 1i
tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art ghall-
uzu esklussiv ta’ gnien,

Avviz Nru. 352. Kiri ta’ mahzen fil-
Foss ta’ Lascaris, il-Furjana, immarkat
bil-kulur alimar fuq il-pjanta L.D. 158/
78 li tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 353. Kiri ta’ garage fil-
Camerata, Valletta, immarkat bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta L.D. 140/78 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 354. Kiri tal-garage Nru.
1, taht Blokk “E”, fTal Hawli Housing
Estate, Bormla.

Avviz Nru. 355. Kiri tal-garage Nru.
2, taht Blokk “E”, f'Tal-Hawli Housing
Estate, Bormla.

Avviz Nru. 356, Kiri tal-garage Nru.
2 (fi Triq Zafran) fil-Housing Estate,
(Fazi 2) Sta Lucia.

Avviz Nru, 357. Kiri tal-garage Nru.
4 (fi Triq Zafran) fil-Housing Estate,
(Fazi 2) Sta Lucia.

Avviz Nru. 358. Kiri tal-garage Nru.
5 (fi Triq Zafran) fil-Housing Estate,
(Fazi 2) Sta Lucia.

Jistghu }mtbaghtu -offerti maghluqinA f’dan 1-Uf-
ficcju sal-10.09 am. tal-HAMIS, is-27 ta’ Lul]u,
1978, ghal:—

* Avviz Nru. 359. Kiri tas-sit Nru. 1
f'Manoel Island immarkat bil-kulur
ahmar fug- il-pjanta LD 59/78 i tmsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art."

* Avviz Nru. 360. Kiri tas-sit Nru. 2
f'Manoel Island: immarkat bil-kulur
isfar fuq il- p]anta LD 59/78 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ [-Art.

Advt. No. 349. Sale of a plot of land
in St Mary Street, Marsalforn, Gozo,
measuring 13.2 square metres (3 square
canes), marked red on plan LD 124/76
held at the Land Department.

Scaled tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. en THURSDAY, 20th July,
1978, for:—

Advt. No, 350. Grant on perpetual
emphyteusis of a site at San Gwann,
Neighbourhood 2, measuring approxi-
mately 62.96 square canes, shown bor-
dered in red on plan L.D. 147/78 held
at the Land Department for the sole use
as a garden,

Advt No. 351. Grant on perpetual
emphteusis of a site at' San Gwann,
Neighbourhood 2, measuring approxi-
mately 45.05 square canes, shown bor-
dered in blue on plan L.D. 147/78 held
at the Land Departmeént for the sole use
as a garden,

Advt No. 352. Lease of a store at Las-
caris Ditch, Floriana, marked red on
plan L.D. 158/78 he‘ld at the Land De-
partment.

Advt, No. 353, Lease of garage at the
Camerata, Valletta, marked red on plan
L.D. 140/78 held at the:Land Depart-
ment, -

Advt. No. 354. Lease of garage No. 1,
under Block “E”, “Tal-Hawli” Housmg
Estate, Cospicua. '

‘Advt. No. 355. Lease of garage No. 2,
under Block “E”, “Tal-Hawli” Housing
Estate, Cospicua.

Advt. No. 356, Lease of garage No. 2
(in Zafran Street), Housing Estate,
(Phase 2) Sta Lucia. .

Advt, No. 357. Lease of garage No. 4
(in Zafran Street), Housing Estate,
(Phase 2) Sta Lucia. _

Advt. No. 358, Lease of garage No. 5
(in Zafran Street), Housing Estate,
(Phase 2) Sta Lucia.

Sealed tenders will be received.at this Office’ up
to 10.00 a.m.  on THURSDAY 27th July,
1978, for:—

* Advt. No. 359. Lea5° of s1te No 1

at “Manoel Island ‘Gzira, as’ shown

edloed in red on plan LD 59/78 held at
the Land Department.

* Advt. No. 360. Lease of site No. 2 at

Manoel Island, Gzira, as shown edged

in yellow on plan LD 59/78 held at the

Land Department.
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* Avviz Nru. 361. Kiri tas-sit Nru, 4
f'Manoel Island immarkat bil-kulur
ahdar fuq il-pjanta: LD 59/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ Art, .

* Avviz Nru. 362. Kiri tat-Tinda Nru
3 f'Manoel Island immarkata bil-kulur
blu fuq il-pjanta LD 59/78 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 363. Kiri tad-Defence
Post flimkien ma’ bicéa art madwarha,
'Wied Dalam’ limiti- ta’ Birzebbuga,
immarkati bil-kulur ahmar fuq il-pjan-
ta LD 293/72/A 'li tinsab fid-Diparti-
ment ta’ l-Art, ghaﬂ-uzu tat-trobbija
tan-nahal. '

* Avviz Nru. 364. Kiri ta’ karnra f'Tal-
Hotba [-Bajda, Ghajn Tuffieha, immar-
kata bl-ahmar fuq il-pjanta LD 113/77
li tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art.

* Avviz Nru. 365. Kiri ta’ kamra flim-
kien ma’bicéa art maghrufa bhala ‘“Tal-
Bajtra”, iz-Zurrieq, immarkati bil-kulur
isfar fuq il-pjanta LD 38A/73 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ [-Art, biex ]mtuzaw
ghal skopijiet agrikoli. :

* Avviz- Nru. 366. Kiri ta’ ‘ghalqa
maghrufa' bhala “Ta’ Zarbuna”, in-
Naxxar, tal-kejl ta’ 1052.2 metri kwad-
ri (0 Tumoli, 5 Mondelli, 6.2 Sieghan)
immarkata bl-ahmar fuq. il-pjanta .LD
150/78 1i tinsab fid- -Dipartiment ta’
I-Art.

* Avviz Nru. 367. Ghoti b’¢ens perpe-
twu ta’ bicéa art hdejn plot 17, fi Fleur
de Lys, Sta. Venera, 1mmarkata bl-
ahmar fuq il- pjanta LD 157/78 1i trnsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

* Avviz Nru. 368. Kiri- tat-Torri
fGhajn Tuffieha: (mhux ghal uzu kum—
mer¢éjali). o
* Avviz Nru. 369, Kiri tal- hanut vojt
Nru. 7 (fl-inhawi taé-Centru C1V1ku) fil-
‘Hoylsing. Estate, Sta. Lucia. -~ = -

* Avviz Nru. 370. Kiri tal- hanut Nru. 5
(fl-inhawi tal-Pjazza) f11 Housmg Estate,
Sta. Lucia.

* Avviz Nru. 371. Kiri tal-hanut vojt
Nru. 3 -fi Blokk IV, fMlsrah Mattia
Preti, Valletta.

* Avyiz Nru.. 372. Kiri tal—k]osk ,hde]n
Mamovel Island, il-Gzira..

* ‘Avviz Nru. 373. Kiri tal-garage Nru
54 . fTaé-Cawla Housing - Estate, -
Rabat, Ghawdex.

* Avviz Nru. 374. Kiri tal ga‘m@e Nru
55  f'Tac-Cawla Housmg Estate, ir-
?Rabat Ghawdex o

known “as “Ta’ Zarbuna”

* Advt No. 361 Lease of site No 4 at
,Manoel Island, Gzira, as shown edged
in green on plan LD 59/78 held at the
Land Department,

* Advt. No. 362, Lease of Shed No. 3
at ‘Manoel Island, Gzira, as shown
'edged in blue on nlan 1D 59/78 held
at the Land Department

* Advt. No. 363. Lease of “Defence
Post” with a plot' of fand surrounding
it, at Wied Dalam hmlts of Birzebbuga
marked in red on plan LD 293/72/A-
held at the Land Department to be
used for bee- hlVan

* Advt No. 364 Lease of a room at
“Tal-Hotba 1-Bajda’”’ Ghajn " Tuffieha,
marked in red on plan LD 113/77 held
at the Land Department.

* Advt. No.:365. Lease of a room with
a plot of land known as ‘“Tal-Bajtra”,
Zurrieq, marked in yellow on plan LD
38A/73 held at the Land Department
(to ‘be used for agricultural purposes)

* Advt. No. 366.. Lease of .a field
at Naxxar
measuring 1052.2 square metres (O Tu-
moli, 5 Mondelli, 6.2 Sieghan) marked
in red on. plan, LD 150/78 held at the
Land Department.

* Advt. No. 367. Grant. on perpetual
emphyteusis of a plot of land -adjacent
to plot 17 at Fleur de Lys, Sta. Venera,
marked in red on plan LD 157/78 held
at the Land Department.

# Advt. No, 368. Lease of the tower at
‘Ghajn Tuffieha (not for commercial
purposes) ‘

* Advt. No. 369.- Lease of -bare shop
No. 7 (Civic Centre Area) Housmg,
‘Estate, Sta. Lucia. - -

* Advt. No. 370. Lease of shop No. 5
(P]azza Area) Housing Estate Sta.
Lucia.

* Advt. No. 371 Lease of bare shop
No. 3, Block 1V, Mattla Preti. Square,
Valletta ‘

* Adyt. No. 372. Lease of kiosk near
\Manoel Island Gzira.

* Advt. No. 373, Lease of garage No
54, at Taé-Cawla Housing Estate, Vic-
toua, Gaozo.

* Advt. No. 374, Lease of aarage No
55 at Tac-Cawla HOusm0 Estate, Vic-
torla Gozo r
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* Avviz Nru. 375. Kiri tal-garage Nru.
56 f'Tac¢-Cawla Housing Estage, ir-
Rabat, Ghawdex.
* Avviz Nru. 376. Kiri ta’ kamra fil-
pjan terren, hdejn il-Playing Field, ir-
Rabat, Ghawdex, murija fuq il-pjanta
LD 96a/76 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art.
* Avvizi li ged jidhru ghall-ewwel darba.
L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, li flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m, u nofs in-nhar,
Is-7 ta' Lulju, 1978

KORPORAZZ]JONI ENEMALTA

1¢-Chairman igharraf illi sal-10.00
a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 1-14 ta’ Awissu,
1978, id-Direttur tal-Kuntratti, it-
Tezor, il-Furjana, jilqa” offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’: —

Avviz G. Nru. 5/78. Makni ghall-
Uzin u 1-Mili.

Avviz G. Nru. 8/78. Vertical outlet
Valves.

_Avviz E. Nru. 27/78. Cable Alumi-
nium,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21
ta’ Awissu, 1978, jintlaqghu offerti
maghluqm ghall-provvista u konsenja
ta’s-—

Avviz/E[26/78: Taghmir ta’ dwal
fit-toroq.

Avviz/E[28/78: Taghmir tat-Tkes-
sifi.

Avviz/E/[30/78: 2 core PVC Cable.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28
ta’ Awissu, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, It-Tezor, il-Furjana, jilga’ offerti
mavhluqln ghall-provvista u konsenja
ta’—

* Avviz/E/Nru.
Transformers..
* Avviz/E/Nru. 34/78. Feeder Pillays.
' AVV1Z/E/Nru 35/78 MV Cable

31/78. Distribution

Il formoh ta’ Tofferta u kull taghmf
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Enemalta, Bini ta’ l-Amministraz-
zjoni Centrah, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f'’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

Is-7 ta’ Lulju, 1978

* Advt. No. 375, Lease of garage No.
56 at Tac¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo. _
* Advt. No. 376. Lease of the room
ground floor level, near the Victoria
Playing Field, Victoria, Gozo, shown
on plan LD 96a/76 held at the Land
Department.
« Advertisements appeatiing for the first time,
Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtainable on application at
the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

7th July, 1978

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that sealed
tenders will be received by the Direc-
tor of Contracts, The Treasury, Flo-
riana, up to 10.00 a.m. on Monday, 14th
August, 1978, for the supply and
delivery of:—

Advt. G. No. 5/78. Weighing and
Filling Machines.

Advt. G, No. 8/78. Vertical outlet
Valves.

Advt. E. No. 27/78. Cable Alumi-
nium.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Monday, 21st August,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt./E/26/78:  Street lighting
equipment,

Advt./E/28/78: Cooling Equip-
ment.

Advt./E/30/78: 2 core PVC Cable.
Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The
Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 28th August, 1978, for the
supply and delivery of:—
* Advt./E/No. 31/78.
Transformers.
* Advt./E/No. 34/78. Feeder Pillars.
* Advt /E7No 35/78 MV Cable.”

Distribution

F orms: of stenders and any further in-
formation may be obtained from the
Enemalta Corporation, ‘Central Admi-
nistration Building, Church Wharf,
Marsa, on any working day between
the hours of 8.30 a.m. and noon,

7th July, 1978
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
Taqsima ta’ I-Elettriku

1¢-Chairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-13
ta’ Lulju, 1978, jintlaqghu kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’s—

Kwot. Nru. 96/78.

l-asbestos u Moros. )
Kwot. Nru. 97/78. Joint boxes.

Habel ta’

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-27
ta’ Lulju, 1978, jintlaqghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 24/78.
fuses 30 Amp,

Kwot. Nru. 98/78: Serraturi ghal
bibien u cappetti.

Kwot. Nru, 99/78. Water plugs and
Pop rivets.

Kwot, Nru.
Plates.

* Kwot. Nru. 101/78. MD Kilowatt
hour meter and Voltage Selector Relay.
* Kwot. Nru. 102/78. Lug Sockets

Copper.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-‘Hamis, is-27
ta’ Lulju, 1978, jintlagghu offerti magh-
lugin ghal xoghlijiet ta’ trinek ’:—

* Avviz Nru. 260/78, Valletta.

HRC Cartridge

100/78. Rolled Zinc

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-17
ta’ Awissu, 1978, jintlaqghu offerti
m?ghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz Nru. 37/78. Boltijiet, Skorfini
u Viti.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-31
ta’ Awissu, 1978, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

* Avviz Nru. 32/78. Single core Cable.
* Avviz Nru. 33/78. Oil Switches.

. Tagsima tal-Gass' '
Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, it-13
ta’ Lulju, 1978, jintlagghu kwotazzjo-
nijiet maghluqin ghall-provvista u kon-
senja ta’s— o ' : :
Kwot. Nru, 8/78. Brass Sockets.
 Kwot, Nru. 9/78. Kotba Stampati.

ENEMALTA CORPORATION
Electricity Division
The Chairman notifies that:

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 13th July,
1978, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 96/78. Asbestos rope and
Vices.
Quot. No. 97/78. Joint boxes.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
27th July, 1978, for the supply and de-
livery of:—

Advt. No. 24/78. HRC Cartridge
fuses 30 Amp,

Quot. No. 98/78: Locks for doors
and hinges.

Quot, No. 99/78: Water plugs and
Pop rivets.

Quot. No. 100/78: Rolled Zinc
Plates,

* Quot. No. 101/78. MD Kilowatt hour
meter and Voltage Selector Relay.

* Quot. No. 102/78. Lug Sockets
Copper.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 27th July,
1978, for trenching works at:—

* Advt. No. 40/78. Valletta.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 17th August,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 37/78. Bolts, Nuts and
Screws.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 31st August,
1978, for the supply and delivery of:—

* Advt. No. 32/78. Single core Cable.
* Advt. No. 33/78. Oil Switches.

.. GasDivision
Sealed quotations wilI be ~rece‘i'ved up

to 11.00 a.m. on Thursday, 13th July,

1978, for the supply and delivery of:—

Quot. N08/78 Brass sockets. : ,
Quot. No. 9/78. Printed Books.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-13
ta’ Lulju, 1978, jintlagghu kWotazzjoni-
]Iet maghluqin ghall-kiri ta’ Luzzu {:—

* Kwot. Nru. 10/78. anebbuba

* Avvml/kwotazzmmjuet 1i geghdin jidhru ghall-
ewwel darba,

Jithallas dritt ta’ 25 Centezmu ghal
kull kopja ta’ 1—Oﬁerta Avviz/E/Nru.
28/78.

I-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
[-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur
jeharraf illi:—

tax-Xoghlijiet Pubbli¢i

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-14
ta’ Lulju, 1978, f’dan I-Uffi¢cju jintlag-
ghu kwotazzjonijiet maghluqgin ghal:—

* Kwot. Nru. 41. Kiri ta’ Kompressuri
ghat-Taqsima tad-Drenagg (Tramunta-
na) — L-IMGARR.

* Kwot. Nru. 42, Kiri ta’ Kompressuri
ghat-Tagsima tad-Drenagg (Tramunta-
na) — IL-MANIKATA.

* Kwot. Nru. 43. Xoghlijiet tal-konkos
fis-Sacra Infermeria (Knightshall), Val-
letta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-
21 ta’ Lulju, 1978, f’dan 1-Uffi¢¢ju jint-
laqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 82. Provvista u konsenja
ta’ flap wvalves lid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet ta’ I-Ilma.

* Kwotazzjonijiet 1i geghdin jidhru ghall-ewwel
darba.

1 formoh ta’ loﬁerh/kwotazzmnme’c
u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-Uf-
fliccju tal- Provv1st1 u Kuntratti, Blokk
¢, Beltissebh, f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Is-7 ta’ Lulju, 1978

Sealed, quotations will be received up
to 11.00 a.m, on Thursday, 13th July,
1978, for the hire of Luzzu at:—

* Quot. No. 10/78. Birzebbuga.
* Advertisements ciuotatioms appearing for the
first time.

A fee of 25 cents will be charced for
each copy of T/Advt IE[27]/78.

Forms -of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central = Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

7th July, 1978

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fieg that:—

‘Sealed quotations will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
14th July, 1978, for:—

* Quot. No. 41. Hire of compressor
Units for Drainage Section (North) —
MGARR.

* Quot. No. 42. Hire of compressor
Units for Drainage Section (North) —
MANIKATA.,

* Quot. No. 43. Concrete works at the
Sacra Infermeria (Knightshall), Vallet-
ta.

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
21st July, 1978, for:—

~Advt, No. 82. Supply and delivery of
flap valves to the Water Works De-
partment.

* Quotations appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations and
further information will be obtained
from the Supplies and Contracts Of-
fice, Block C, Beltissebh, on any work-

“ing day during office hours.

7th July, 1978



SOCJETAJIET KUMMERCJALI COMMERCIAL PARTNERSHIPS

Dan l-avviz qieghed jigi pubblikat skond I-Artikolu 191(d) This Notice is being published in terms of Section 191(d)
ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummerc¢jali: — of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962: —

Nota: L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk: Note: The registration number key is as follows: P: Partner-
P: So¢jeta flisem kollettiv; C: Kumpannija b’respon- ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;
sabbiltd limitata; OC: Kumpannija Barranija; OP: OC: Opverseas Company, OP: Overseas Partnerships;
Socjeta Barranija; P. Com.: So¢jeta in akkomandita. P. Com.: Partnership En Commandite.

- Is7 ta’.Lulju, 1978 _ 7th July, 1978
V. E. Mirsup, V. E. MIFsUD,
Registratur tas-Soc¢jetajiet. Registrar of Partnerships
Numru qu’ - Tsem b Indirizz Konsenja ta’ ’Reg;straznom Hrug ta’ 1 Xorta ta’ Dokumeént -
Registrazzjoni Name Address Dokumenti I Registration Certifikat ! Nature of Document
Registration - Delivery of Issue of i
Number Document i Certificate J
C 3507 Malta Publishing Company | Development House, Floriana 13, 2. 78| 29. 3.78 — Tibdi]l fl-ufficéju registrat
. = |~ Limited Change of registered office
C 3507 | Malta Publishing Company | 34E, Archbishop Street, Valletta 13. 2.78 | 29. 3.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
.| . Limited Changes among directors
C 3509 Sail (Malta) Limited 57, Gzira Road, Gzira 2, 2.78 129, 3.78 —_— Tibdil fl-ufficéju registrat
T | Change of registered office
C. 3688 Calibri Limited 38/B, Zachary Street, Valletta 24, 2. 78 | 29. 3. 78 — Tibdil fl-ufficéju registrat
] : Change of registered .office
C- 3599 | Attard Bros. Co. Ltd “Sanderlin”, Tax-Xmiexi off Regional | 23. 3. 78 | 29. 3. 78 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Road, Msida Change of registered office
C 3476 S. & D. Yachts Malta Ltd 6/3, St Anthony Street, Sliema 2. 2.78 | 25, 3.78 — Tibdil fl-ufficcju registrat
! Change of registered office
C 1877 | Mintrust Estates Limited 3, Brittanic Street, Valletta 13. 3.78 ;29. 3.78 —_ Tibdil fl-ufficéiu registrat
S ) Change of registered office.
C 3661 Jamil Clothing Ltd | “Merhba”, Birzebbugia Road, Tarxien | 13. 3. 78 | 29. 3. 78 — Tibdil . fl-ufficéju registrat
. : Change of registered office.
C~ 1460 | Momentum Agency Limited | 53A, Paola Square, Paola . 9. 3.78 | 29. 3. 78 — Tibdil fl-uffic¢ju registrat
N ‘ Change of registered office
C 115 | Marsovin Limited The Winery Marsa 9, 2.78 {29, 3.78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut .
- L . Alteration to the memorandum and
- articles

861 My e1 /-]
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R

Nuniru w’

Konsenja ta’ Hrug ta’
egistrazzjoni Isem Indirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration ) Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number Document Certificate
C 3589 J. Camilleri (Drapery) Ltd 75, Old Mint Street, Valletta 16. 2. 78 | 29. 3. 78 —_ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
artickes
C 3972 | Club Limited “Club”, Republic Street, Valletta 29. 3.78 | 29. 3.78 | 29. 3. 78  Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
C 2708 ' Swan Laundry & Dry Clean- | Racecourse Street, Marsa 30. 3.78 30. 3.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
ing Company Limited Notification of changes among directors
C 2962 | Chartering Cruising Malta | 156, Ta’ Xbiex Sea Front, Giira 14. 12, 77 | 30. 3. 78 — Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
Ltd Notice of appointment of liquidator
C 2035 | Lord & Hoffmann Limited Factory No. 12, Bulebel Industrial 3, 3.78 ) 30. 3.78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Estate, Zejtun Alteration to the memorandum and
articles
OC 14 ["Sun Life Assurance Comp- | Incorporated in Canada 2. 378 30. 3.78 — Rendikont dwar tibdil fid-diretturi jew
any of Canada Segretarju
Return of alteration in the directors or
secretary
OC 13 | Thomas Cook Overseas Ltd | Incorporated in England 15. 3.78 | 30. 3. 78 — Resndikont dwar tibdil fid-diretturi jew
i egretarju
Return of alteration in the directors or
secretary
C 446 | Frank Borda & Sons Limited | 30/39, Jetties Wharf, Marsa 20. 2.78| 30. 3. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 283 Norwin Ltd I, Granaries Street, Floriana 21, 2.78 | 30. 3.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
- Notification of changes among directors
C 3445 | John Baker (Malta) Limited | Floor 3, Development House, St Anne | 27. 3. 78 | 30. 3. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Street, Floriana Notification of changes among directors
C 2380 | J.M.E.B. Ltd Casa  Leone, Granaries Square, | 27. 2. 78 | 30. 3. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Floriana Notification of changes among directors
C 3345 | Quality Shoes Malta Limited | M4B, Imriehel Industrial Estate, | 14. 3. 78 | 30. 3. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Imriehel Notification of change among directors
C 3678 | Electrical Measuring Instru- | 3, Brittanic Street, Floriana 20. 3.78 | 30. 3.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
ments Limited Notification of change among directors
C 200 | Cassar Estates Limited Hunters Lodge, Bursley Terrace, | 22. 3. 78 | 30. 3. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturj
) ) Swieqi Notification of change among directors
C 2533 | Malta Brushware Co. Li- | 10, Simpson Street, Marsa 29. 3.78 | 30. 3.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
mited Notification of change among directors
C 485 | Sima Trading Company | 146/3, Trieq Santa Lucia, Valletta 27. 2.78 } 30. 3.78 —— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited Notification of change among directors
C 485 Sima  Trading Company | 146/3, Trieq Santa Lucia, Valletta 27. 2. 78 | 30. 3. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Limited Alteration to the memorandum and
.. i articles
C 3973 | San Remo Restaurants Li- | San Remo, Melliecha Bay, Ghadira 30, 3.78  30. 3.78 | 30. 3. 78 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjonj

mited

Memorandum and articles of association
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Numru ta’ Konsenja ta’ Hrug '
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta” Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number Document Certificate !
{
2340 | Gzira Garage Limited Gzira Garage, 63, Reid Street, Gzira | 3. 3. 78 | 31. 3 78 — ‘ Rezokont dwar tibdil fid-diretturj
1‘ Notification of change among directors
2340 Gzira Garage Limited Gzira Garage, 63, Reid Street, Gzira 3. 3.78 1 31. 378 e ¢ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
’ ! Alteration to the memorandum and "
; articles ’
P 352 | Joseph Dingli Brothers 17, Saint Thomas Street, Floriana 31, 3.78 0 31. 378 — Avviz dwar temm milli jkun socju
: Notification of cessation to be a
| i partner :
C 3396 | Shirley Dresses Limited Flat 9, Valletta Buildings, South Street, | 21. 3. 78 | 31. 3 78 — ! Tibdil fl-ufficju registrat
Valletta % | Change of registered office
3974 Oilfield  Services Tnterna- | Flat 14, Floor 3, Valletta Buildings, ; 31. 3. 78 | 31. 3 78 | 31. 3. 78 | Memcrandum u statut tal-assoé¢jazzjoni
tional (OFSI) Limited South Street, Valletta Memorandum and articles of associa-
: tion
C 3892 | L.J. Sullivan Holdings Ltd 398. Prince of Wales Road, Sliema 3. 3.78, 31. 378 —_— Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
: | | Alteration to the memorandum and
! «articles
C 1289 Bristow Potteries (Malta) Ltd | Bristow Potteries, Ta’ Qali 14, 3. 78 31. 378 — ¢ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
! Alteration to the memorandum and
. articles )
C 1289 | Bristow Potteries (Malta) Ltd | Bristow Potteries, Ta’ Qali (14, 3.78 1 31. 378 e Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
) Notification of changes among directors
C 3628 | Alpha Publicity Company | 43, Zachary Street, Valletta 27. 3.78 1 31. 378 -— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Limited Notification of changes among directors
C 3069 | Malta Manufacturing Indus- | Office No. 12, Tagliaferro Centre, | 28. 2. 78 | 31. 3 78 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
try Limited High Street, Sliema Notification of changes among directors
C 1461 Mels Limited 6, off St Valentine Street. Balzan 14. 3.78 ! 31. 3 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatat
Alteration to the memorandum and
! articles
C 1461 | Mels Limited 6. off St Valentine Street. Balzan 14. 3.78 | 31. 378 | _— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
| ’ i ‘ Notification of changes among directors
C 2948 Merit Products Limited Cannon Road, Santa Venera 21. 3.78 ) 31. 378 —_— Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
) : Alteration to the memorandum and
1 articles .
C 3975 | Falcon Company Malta | “Falcon Service Station”, Testaferrata | 31. 3. 78 | 31. 3 78 | 31. 3. 78 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Limited Street, Msida Memorandum and articles of associa-
1 tion
C 3675 | Teknico Limited “Panta House”, Valley Road, Msida 31, 3.78: 3. 4.78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
L ! ! Notification of changes among directors
- C 3699 Holiday Fun Limited 67, New Street, Sliema 29, 3. 78 3. 4. 78 e | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

! Notification of changes among directors
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Numru ta’ Konsenja ta’ Hrug ta’ 1
Registrazzjoni Tsem Indirizz Dokumenti | Registrazzjoni Certifikat | Korta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of ! Nature of Document
Number Document Certificate
C 2248 | Halland Hotels (Malta) | 135, Archbishop Street, Valletta 1. 3.78 ¢ 3. 478 —_ Avviz dwar xoljiment
Limited Notice of dissolution
C 2248 | Halland Hotels  (Malta) | 135, Archbishop Street, Valletta 1. 3.78 3. 4. 78 —_ Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
Limited Notice -of appointment of liquidator
C 156 | Oceanwide Sailing Company | 148, Britannia Street, Valletta 6. 2.78 | 3. 4.78 — Avviz dwar hatra ta’ stral¢jarju
Limited Notice of appointment of liquidator
C 3382 | Admiral Company of Malta | 5, Angelus Mansions, New Howard 9. 12 77 3. 4.78 — Avviz. dwar hatra ta’ stralGjarju
Limited Street, Sliema Notice of appointment of liquidator
C 2444 | William Cobbett & Co. Ltd | 148/1, Tower Road, Sliema 6. 3.78 3. 4.78 - Tibdil fl-ufficéju registrat
: Change of registered office
Tibdil fil-memorandum u fl-istatut u
tibdil fl-ufficcju registrat
C 2826 | Agripak (Malta) Limited 9A, St Mark Street, Valletta 13. 1. 78 3. 4. 78 — Alteration to the memorandurq and
articles including change of registered
office
C 1855 | Wheeler’s Seafood Limited 162, Old Bakery Street, Valletta 1. 3.78 3. 4. 78 — Tibdil fl-ufficéju registrat
Co Change of registered office
C 1582 | Building Services Ltd 64a, St Trophimus Street, Sliema 31 3.78 | 3. 4.78 — | Tibdil fl-uffié¢ju registrat
‘ i Change of registered office
C 107 Rothmans of Pall Mall | 34, South Street, Valletta 20. 2. 78 3. 4. 78 — ! Tibdil fl-ufficcju registrat
{(Malta) Limited Change of registered office
C 2681 | Novelty (Textiles) Ltd 109, Old Mint Street, Valletta 3. 3.78 | 3. 4.78 — Tibdil fl-ufiééju registrat
i Change of registered office
C 481 | Supermarkets (Malta) Ltd 14, Lascaris Buildings, Valletta 7. 3.78 ) 3. 478 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 3459 | Malta Commercial Enter- | 3, Valley Mansions, Valley Road, | 22. 3.78 | 3. 4. 78 - Tibdil fil-memorandum u fl-statut
prises Limited | B’Kara ! Alteration to the memorandum and
! articles ‘ ‘
c 68 Vivian Commercial Corpora- | 14/11, Strait Street, Valletta 14. 3.78 | 3. 4. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
tion Limited J Alteration to the memorandom and
[ . articles '
C 2520 |\ Demajo  (Playthings) | 5, Frederick Street, Valletta 6. 3.78 1 3. 4. 78 — | Tibdil fibmemorandum u flistatut
Limjted j [ i Alteration to the memorandum and
,5 : ‘ articles
€ 2521 M. Demajo (Wines and |5, Frederick Street, Valletta [ 16. 3. 78 ‘ 3, 4.78 — ‘ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
' Spirits) Limited 5 | Alteration to the memorandum and
!

| articles
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C 2517 | M. Demajo (Holdings) Li- | 5, Frederick Street, Valletta 16. 3. 78 3. 4.78 —_ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
mited Alteration to the memorandum and
articles
C 2522 M. Demajo (Graphic Arts) | 5, Frederick Street, Valletta 16. 3. 78 3. 4. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-statut
Limited Alteration to the memorandum and
articles
€ 2523 | M. Demajo and Company | 5, Frederick Street, Valletta 16. 3.78 | 3. 4.78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Limited Alteration to the memorandum and
articles
€ 2355 | Austral Investments Limited | 135, Archbishop Street, Valletta 16. 3. 78| 3. 4.78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 3976 | Maks Bros. Limited “Jostel”, Gate Avenue, Zebbug 3. 4.78! 3. 4.78 3. 4. 78 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Memorandum and articles of associa-
tion o
C 3977 | Anthony Fenech Decorative | 1 (d), Barth Street, Hamrun 3. 4.78 3. 4. 78 3. 4. 78 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Aluminium Ltd Memorandum and articles of associa-
tion

861 ‘MW By LS
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AvviZz tas-Sedjetajiet Kummeréjali — Commercial Partnerships Notice

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ - n terms of Section 191 (d) of the Commercial
1962 dwar is-Sodjetajiet Kummerdéjali ngharrfu il Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified
l-isem Lowe Investments Limited b'uffic¢ju regis- that the name Lowe Investments Limited with a
trat £’1, Scots Street, Valletta, gic mhassar minn registered office at 1, Scots Street, Valletta, was
fug ir-registru f1-20 ta’ Gunju, 1978. - struck off the register on the 20th day of June,

1978.
D 941
V.E. MIFSUD, . ~_V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet, : Registrar of Partnerships.

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AKTIENGESELLSCHAFT,
of 6230 Frankfurt/Main 80, Germany have filed an application on the 29th May,
1978 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced here-
under in resspect of chemical raw materials for the manufacture of sanitary pro-
ducts; chemical raw materials for the manufacture of agents for personal hygiene
and beauty care, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,465).

OCTOPIROX

ROBERT STIVALA,
7th July, 1978 Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that APOLLINARIS AG., D-5483 Bad-Neuenahz-
Ahrweiler 1, Apollinarisbrunnenstrasse 2-3, Federal Republic of Germany, have filed
an application on the 11th January, 1978 for the registration of a trade mark con-
sisting of a label reproduced hereunder in respect of mineral waters, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 13,323).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 12,676 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separetely. '

7th July, 1978 . " ROBERT STIVALA,
Y Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MESSRS ELI LILLY AND COMPANY,
of 307 East MicCarty Street, Indianapolis, Indiana, United States of America, have
filed an application on the 8th May, 1978 for the registration of a trade mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in respect of antibiotic preparations and
substances, produced by them .and -of their trade. (Trade Mark No. 13,456).

KEFADOL
7th July, 1978 ROBERT STIvALA,

Comptroller of Industrial Property.

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that COOPER, McDOUGALL & ROBERTSON
LIMITED, (a Limited Liability Comipany incorporated in the United Kingdom), of
Ravens Lane, Berkhamsted, Hertfordshire, England; Manufacturers, have filed an
application on the 29th May, 1978 for the registration of a trade mark consisting
of the words reproduced hereunder in respect of veterinary preparations and sub-
stances; insecticides for horticulture, industry and home; vermicides, herbicides,
pesticides, in this class, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

13,463). PIF PAF

7th July, 1978 ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that MESSRS UNILEVER LIMITED, of Port
Suntight, Wirral, Cheshire, England, have filed an application on the 24th April,
1978 for the reclstratlom of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder
in respect of soaps, detergents; perfumes, cosmetics, essential oils; non-medicated
toilet preparations, preparations for the hair, dentifrices; deodorants and anti-

perspirants for personal use, produced by them and of thelr tlade (Trade Mark No.
13,439).

Registration of this trade mark shall be timited to the labelas a whole with no
right to the exclusive use of the device of a lady.
This trade miark, if and when registered, and Trade Marks Nos. 5680 and 9210
shall be assigned or transmitted only as a whole and not separately.

7th July, 1978 ROBERT STIVALA,
T I Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that PAN BOOKS LIMITED, a British Com-
pany, of 18-21 Cavaye Place, London SW10 9PG, England, Manufacturers and Mer-
chants, have filed an application on the 4th January, 1978 for the registration of a
trade mark consisting of a Tabel reproduced hereunder in respect of books, printed
publications, printed matter and stationery, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 13,321).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 7958 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

7th July, 1978 ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

1 3 & %

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SUN-MAID GROWERS OF CALIFOR-
NIA, a corporation of the State of California, having its principal business address
at 13525 So. Bethel Avenue, Kingsburg, California, 93631, United States of Ameriica,
hiave filed an application on the 14th February, 1978 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of roasted nuts, raisins,
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies, jamss; edible oils and fats;
preserves and pickles, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,351).

Registration of this trade mark shall give no right to the exclusive use of the
devices of the bunch of grapes, the vine leaves and the devices of the bears.

7th July, 1978 ROBERT STIVALA,

Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that HENRY JONES (IXL) LIMITED, of 20
Garden Street, South Yarra, Victoria, Australia; a Company incorporated under the
laws of the State of Victoria, Awustralia, Manufacturers and Merchants, have filed
an application on the 21st February, 1978 for the registration of a trade mark con-
slisting of a label reproduced hereunder in respect of meat, fish, poultry and game;
meat extracts; preserved, dried and cooked fruits and vegetables, jellies, jams; eggs,
milk and other dairy products; edible oils and fats; preserves, pickles, produced by

them and of their trade. (Trade Mark No. 13,362).

The right to the exclusive use of the name ‘TOM’ is disclaimed.

7th July, 1978

ROBERT STIVALA,
Comptroller of Industrial Property.

AVVIZI TAL-QORT! — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Re-
vizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tal21 ta’
Gunju, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TA’
MEWT ta’> GALEA JOHN I1i jgib in-numru 2012
tas-sena 1977 fis-sens illi fil-kolonna ntestata “Tsem
u kunjom il-Genituri, jekk hajjin jew mejtin” I-
isem CONCETTA jigi sostitwit ghall-isem AN-
NETTA.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili; illum 21 ta’ Gunju, 1978.

J. V. BORG
Registratur

323

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil Code,
the Court of Revision of Notarial Acts, by a dec-
ree dated the 21Ist day of June, 1978, ordered
the correction of the ACT OF DEATH of GA-
LEA JOHN bearing number 2012 of the year
1977 in the sense that in the column entitled
“Name and Surname of Parents, and whether liv-
ing or dead” the name CONCETTA is to be sub-
stituted for the name ANNETTA. .

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts ‘this 21st. day of June, 1978.

J. V. BORG
Regist,&gr
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija litha
bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Re-
vizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tal-14 ta’
Gunju, 1978, ordnat il-korrezzjoni tal-ATT TA®
MEWT ta’ Emmanuel Micallef 1li jgib in-numru
64 tas-sena 1978 fis-sens illi fil-kolonna intestata
“Isem u kunjom il-genituri, jekk hajjin jew mej-
tin” l-isem GIORGIA jigi sostitwit ghall-isem
GIOVANNA.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, illum 14 1> Gunju, 1978,

J. V. BORG
Registratur

324

325

B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Magistrati
tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta fl-
20 ta’ Gunju, 1978, fuq rikors ta’ JOSEPH CAR-
UANA noé gie flissat il-jum tat-18 ta’ Lulju, 1978,
mid-9.00 a.m. ’il quddiem, ghall-BEJGH BL-IR-
KANT li ghandu jsir fil-post Block A, 23, Msie-
rah Estates, San Gwann ta’-ghamara ta’ salott
magbudin minghand JOHN CURMI b'mandat
mahrug fil-15 ta’ April, 1977.

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Puli-
zija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta, illum, 20
ta’ Gunju, 1978,

J. V. BORG

® Ghar-Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili tal-Magis-
trati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta
fid-9 ta’ Marzu, 1978, fuq rikors ta’ JOE GRIMA
gie flissat il-jum tat-3 ta’ Awissu, 1978 mid-9.00
am. ‘il quddiem, ghall-BEJGH BL-IRKANT 1
ghandu jsir fil-post 15, Dockyard Street, Paola ta’
Television tal-Marka “Transcontinental” u gha-
mara ta’ salott magbuda minghand ALFRED
FARRUGIA bmandat mahrug fil-15 ta’ Gunju,
1977.

Registru tal-Qorti Civili tal-Magistrati tal-Puli-
zija Gudizzjarja ghall-Gzira ta’ Malta, illum, 9 ta’
Marzu, 1978.

326

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil Code,
the Court of Revision of Notarial Acts, by a dec-
ree dated the 14th day of June, 1978, ordered the
correction of the ACT OF DEATH of Emmanuel
Micallef bearing number 64 of the year 1978 in
the sense that in the column entitled “Name and
Surname of parents, and whether living or dead”
the name GIORGIA is to be substituted for the
name GIOVANNA.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 14th day of June, 1978.

J. V. BORG
Registrar

Translation

BY DECREE given on the 20th June, 1978
on the application of JOSEPH CARUANA noé
the Civil Code of Magistrates of Judicial Police
for the island of Malta has fixed the day of 18th
July, 1978 from 9.00 a.m. onwards for the SALE
BY AUCTION to be held in Block A, 23, Msie-
rah Estates, San Gwann of a sitting room suite
seized from the possession of JOHN CURMI by
a warrant issued on the 15th April, 1977,

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta, this 20th
day of June, 1978.

J. V. BORG
f/Registrar

Translation

BY DECREE given on the 9th March, 1978, on
the application of JOE GRIMA the Civil Court
of Magistrates of Judicial Police for the Island
of Malta has fixed the day of 3rd August, 1978
from 9.00 a.m. onwards for the SALE BY AUC-
TION to be held in 15, Dockyard Street, Paola of
a “Transcontinental” television set and a sitting
room suite seized from the possession of ALF-
RED FARRUGIA by Warrant issued on the 15th
June, 1977.

Registry of the Civil Courts of Magistrates of
Judicial Police for the Island of Malta, this 9th
day of March, 1978.

J. V. BORG J. V. BORG
ghar-Registratur f/Registrar
.
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